Registered No, M. 1220. 
உ 
பொங்கும்‌ மங்களம்‌ எங்கும்‌ கங்துக, 


விவேகோதயம்‌ 


மதுரை மாணவர்‌ சேந்தமிழ்ச்‌ சங்கத்தினின்று 
வெளிவதம்‌ 


மாதாத்தத்‌ தமிழப்‌ பத்திரிகை. 


அறிவுடையார/ எல்லாம்‌ உடையார்‌; அறிவிலார்‌ 
என்னுடைய ரேனும்‌ இல்‌?... திருக்குறள்‌. 
இகல்‌ அட தடட கடனில்‌ இடத ஆட அ அட்ட சிவ அட ட்டை அட பலி அட அறிய கிட திடலில்‌ சிடி அனி 
பிங்கள) 9 ஐப்பிமி 
தொகுதி ௨. 19170 2 அக்டோபர்மீ பகுதி ௯. 


7 ல்ல க் க்க கக்க க்கக்‌ க்கத்‌: 


யொருளடக்கம்‌. 

பு சல்வர்கடமை:.-...- பத்திராதிபர்‌ 259 
விரோதக்கூற்று:_ வேங்கடராவ்‌ 263 
ஷஷ்டீ பஞ்சகம்‌... குமாரதாஸன்‌ 264 
சாணஃயசாகஸம்‌ என னும்‌ 

எற்திரகுப்தசரித்திரம்‌ te பாலம்மாள்‌ 265 

இரண்டாம்பாகம்‌ 

சற்குணவல்லி;-.- சா. சாசசரமி 209 
விடுகை வினவுக்கு விடை: ௫. ௮. ௮; நா, 273 
விடையுர்‌ வினாவும்‌: ல சோமசுந்தரம்‌ செட்டி 278 
மெளன தேடிகர்‌ ஒர்‌ றக்க ம. சோபாலூஒருஷ்ணையர்‌ 974 


காடகம்‌ 


மூன்று எறும்புகள்‌: A. ம, ப்தீறிவாசமேடிலியார்‌ 281 
ம அத்ய வித ்‌ தி. ௮. வேங்கடசாமி செட்டியார்‌ 282 


இரங்கற்பாக்கள்‌ 


சமாசாரக்கொத்து:-- பத்திராதிபர்‌ 288 
புத்தக மதிப்புரை: ஷூ 285 
விளம்பரங்கள்‌: மானேஜர்‌ 


சொந்தக்காரர்‌: ம. கோபாலடிருஷ்ணையர்‌ _ 


ம. கோபாலகி ஷ்ணையர்‌ 
வி. றப்ப த்திராதிபர்‌. 


திருமங்கலம்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண விலாசம்‌ அச்சியந்திரசாலை 
வருஷ சந்தா ஆ 2-0--0. |] 1917. | தனிப்பிரதி அணா3 
வேலி திக்க த 2- 4-0. 
துறிப்பு: இதில ங்கிய விஷயள்களைப்‌ பத்திராதிபர்‌ அனுமதியின்‌ றி 
எவரும்‌: பிரசுரிச்சச்‌ கூடா ௪. 
மதுரை எக்ஸெல்‌: யேர்‌ பிரஹில்‌ டைடில்‌ மாச்திரம்‌ அசிடெப்பப்ட்டஅ. 


பட்டு பி தாம்பர கம்பெனி 


திருப்திமில்லாததைத்‌ பட்டூப்‌ பீதாம்பரக்‌ 

£ திரும்பப்‌ ்ரீகா ௪ ்‌ கியாட்லாக்‌ இனாமாய்‌ 

பேற்றுக்கோள்ளலாம்‌ ) “ஷு அனுப்பப்படும்‌. 
உநத்திராக்ஷங்கள்‌, ஜபமாலைகள்‌ பரிசுத்தமானவை. 

108 உள்ள மாலை 1-க்கு 6 அணா முந்தல்‌ ரூபா 12வரை, விலை அதிகப்‌ 
படுவதுபோல்‌ மணிகள்‌ சிறிதாக இருக்கும்‌. 6 முகக்‌ கண்டிகள்‌ 88 உள்ள, 
கண்டி 1-க்கு ரூபா 1 முதல்‌ 10 வசை. 5 முகக்கண்ழ. 82 உள்ளத, கண்டி 
1-க்கு அணா 10முதல்‌ ரூபா 10வரை. விலை அதிகப்பவெதுபோல்‌, ' மணிகள்‌ 
பெரிதாக இருக்கும்‌, சம்மதயிலஃ லாதவை திரும்பப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளப்படும்‌, 


வேண்பட்டு வேஷ்டிகள்‌. ்‌ 


சத்தமான வெண்‌ பட்டு வேஷ்டிகள்‌ கோயமுத்தூர்‌ சேலம்‌ வேண்டி. 
கள்‌ மாதிரி: ஸன்ன கம்பி ருத்திராக்ஷல்‌ கம்பி ஜரிகைக்‌ கம்பி போட்டவை 


A த்‌ அகலம்‌ 1-க்கு ரூபா 4-8 முதல்‌ 7 வரை. 
5 7 9 


6 ப்‌ மதி 1-க்கு 3) 92 8 33 
0 3 97 1-க்கு EZ} 10 33 19 9 
7 2” 22 93 1-க்கு 5» 8 ய்‌] 12 33 
7 நர 8 99 1-க்கு LE] 10 9» 14 25 
8 5» 3 33 1-க்கு 55 12 ரச 16 ப 
ந 8. ம்க்கும்‌ 1 ஜு... 
10 25 4 59 பக்கு 99 15 53 22, 3 


பனி! பனி! பனி!!! 


பனிக்கு அடக்கமாக சுத்தமான கம்பளி ரோமத்தால்‌ செய்யப்பட்ட 
உறுதியும்‌, கைஸு₹.ம்‌, நெர்த்தியுமான கம்பளிப்‌ போர்வைகள்‌, 6 முழர்ளம்‌ 8 
முழ அகலம்‌ வெப்பு முதலிய சகல நிறத்திலும்‌ அசத இருக்கின்றன 
உருப்படி. 1-க்கு ரூபா 5-8-0. தை. சிறி௫ 1-க்குரூபா 4-8-0. கேம்‌ 
வர்ணப்போர்வை 1-க்கு ரூபா 6-8-0, தபால்‌ செலவு பிரத்தியேகம்‌ 


காசி வயிரவர்‌ கயிறு. 


முதல்‌ நெம்பர்‌ 100-க்கு ss க 89-00 

2-வ நெம்பர்‌ 100-க்கு ந்‌ த்‌ 2—0-௦ 

8-வஅ நெம்பர்‌ 100-க்கு ல்‌ en 20-0 

&-வனு மெம்பர்‌ 100-க்கு த்‌] ய 0-6-0 
குழந்தைகள்‌. 


குழந்தைகள்‌ விளையாடச்கூடிய பித்தளை வெண்கலத்தால்‌ செய்த 
செம்பு, குடம்‌, கண்டி முதல்‌ 92- சாமான்கள்‌ அடங்கிய அழகும நேர்த்தி 
யுகைசம்‌ பளபரளப்புமுள்ள அழகிய பாத்திரங்கள்‌ 32 உள்ள சிறு செட்டு 
1-க்கு ரூபா 2. பெரிய செட்டு 1-க்கு ரூபா. 4 


உடனே எழுதுங்கள்‌ விலாசம்‌: மானேஜர்‌; 
பட்டு பீதாம்பர கம்பெனி, தாராதகர்தெரு, காசி 
Manager, Silk Petamber Co, Dharnajar St, Benares City. 


ப்‌ 


கணை ஜீ 


அமிர்தா. ரணவ லேகியம்‌. 


க்‌, டத ஸ்தானங்களை எல்லாம்‌ பலப்படுத்தி, தேகச்‌ 
ரூடி, பித்தவாயு, கைகால்‌ கண்எரிச்சல்‌, இவைகளைச்‌ சம 
. னஞ் செய்து, மூசோ யைக்‌ குளிரப்பண்ணி, தேக பலத்தை 
யும்‌ மேனியையும்‌ உண்டாக்குகன்றது. மேலும்‌ இம்மரு 
ந்து நாள்பட்ட க்ஷயம்‌, ரஹி, கீடித்ததலைறோய்‌, மார்பு 
வலி முதலிய வியாதிகளையும்‌ கண்டிக்கின்றது, எவ்வித 
பத்தியமுங்‌ கிடையாத, 


20-தோலா கொண்ட, டப்பி 1-க்கு ரூபா 2-0-0 


எங்கள்‌ கியாட்லாக்‌ இனாமாய்‌ அனுப்பப்படும்‌. 
இனிமையான த! பரிமளமிகுந்தது! 
௦ 
மணிஆயில்‌. 
முப்பத்தைந்து வருஷ காலமாய்‌ விற்பனையாகி வருகிறது. 

ந்தக்‌ கூந்தல்‌ தைலம்‌ சாஸ்திர முறைப்படி.செய்‌ 

யப்பட்டி ருக்கிறது. அலங்கார தக்கு , யோக்‌ 
யமான மனோகரமான சுகந்தமுள்ளது. செரில்‌ உபயேர 
இத்து வந்தால்‌ ரோமங்களை உதிராமற்றடுத்‌ அ, நீண்டு அட 
ர்க்தியாய்‌ வளரும்படி. செய்கிறது, தற்காலம்‌ வெளிவக்து 
லாவும்‌ தைலங்களைப்‌ போல்‌ கருதி விடக்கூடாது. ஒரு தட 
வையாவது வாங்கி உபயோகித்து உண்மையையறியுங்கள்‌., 
சிரசுக்குத்‌ தடவ தனால்‌ மூளைக்குக்‌ குளிர்‌ ச்சியையுண்டுபண்‌ 
ணக்கூடியது. இது ஒன்றுதான்‌, புட்டி 1-க்கு ரூ 1. ஐந்து 
புட்டி ஒரு தடவையில்‌ வாங்னொல்‌ விலை-ரூ-&, வி.பி,செலவு 
பிரத்தியேகம்‌, இன்னும்‌ விபரம்‌ வேண்டுவோர்‌ எங்கள்‌ 
கியாட்லாக்குக்கு எழுதுல்கள்‌ , 


வைத்திய சாஸ்திரி, 
மணிசங்கர்கோவிந்தஜி, 
ஆதங்க நிக்கிரக ளைஷதாலயம்‌, 

45-மேலக்கோபுரவி தி, 


ரக ர ட ரு 


மது, 


இந்த லேகியம்‌ ரத்தத்தை சுத்தி செய்னு விர்‌த்இியா ' . 


ட. 


09 ௦0 வெல யதி) ௦ 
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[ ல்‌ ௦ ம © 
சர்வ்கெள்‌ விஷ்‌. சஞ்சீவி. 
“கதறி வந்தவன்‌ களிப்புடன்‌ சேல்வான்‌!”? 
“விஷம்‌ தீண்டினவன்‌ நிமிஷத்தில்‌ குணமடைவான்‌ !” 
குணமில்லாவிட்டால்‌ உ. 100 இனாம்‌ கொடுக்கப்படும்‌. 


நண்பர்களே ! ஒவ்வொருவீட்டிலும்‌ 
சேளினுடைய உபத்ரவம்‌ பொறுக்க 
முடியாமல்‌ ௮வஸ்தைப்பவெதை நரம்‌ 
அனைவரும்‌ கண்டு விசனமுற நேரிடுவ 
தைப்பற்றி, சாம்‌ அதிக கஷ்டப்பட்டு 
இதற்காக உயர்க்க மருந்து கண்டு பிடித்‌ 
திருக்கறறோம்‌. இது அரேக ஜரோப்பிய 
டாஃ்டர்களாலும்‌, தமிழ்‌ வைத்திய பண்‌ 
டிதர்களாலும்‌, சன்கு“மதிச்கப்பெற்ற து. 
எமத மேற்கண்ட லல்கர்‌ மார்ச்குள்ள 
சர்வதேள்‌ விஷ சஞ்சீவியைத்‌ தேள்‌ 
கொட்டின விடத்தில்‌ உபயோகிக்க 
உடனே ஒன்றிரண்டு நிமிஷத்‌இற்குள்‌ 
குணமடையச்‌ செய்யும்‌, இவ்‌ விஷ ௪ஞ் 
சீவியை இன்னும்‌ எலி, சாய்‌, பூரான்‌, 
செய்யான்‌, பாம்பு, ஈண்டுத்‌ தெறுச்சால்‌ 
முதலிய எவ்வித விஷ ஜெர்துச்சள்‌ நீண்‌ 
த்த டினாலும்‌, டைரக்ஷனில்‌ சொன்ன பிர 
ஜீரம்‌ உபயோடுித்தால்‌ குணமடையலாம்‌. மேற்‌ சொன்னவைகளுக்கா 
உபயோகித்து குணமில்லாவிடில்‌, பணம்‌ வாபீஸ்‌ செய்து விடப்படும்‌, 


ENN 


இர்த சர்வதேள்‌ விஷ சஞ்வியைல்‌ சைப்பற்றுவ்கள்‌. இவ்விஷ ௪ஞ்‌ 
சிவி ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌ அவயெம்‌ இருச்ச வேண்டியது. ஏனென்றால்‌, 
ஒர்‌ மனிதனை 'இரவில்‌ 12மணிக்கு நித்திரையில்‌ விஷர்‌ இண்டி விட்டால்‌, 
அம்மனிதன்‌எவ்வளவேோ அவஸ்தைப்பட அகேசமருக்துகளையும்‌ மந்திரங்‌ 
களையும்‌ உபயோகித்தும்‌ பயன்படாமற்‌ போடுறதல்லவா? அதற்காக இவ்‌ 
விஷ சஞ்சீவி ஒவ்வொரு இல்லத்திலும்‌ அவயம்‌ இருக்க வேண்டியது. 
அடியிற்கண்ட விலாசத்‌ அக்கு எழுதிப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
விலை பாக்கட்‌ 1-க்கு 0-8-0 
விலை பாக்கட்‌] 2-க்கு 5-0-0 


விலாசம்‌ 
வி.எ. எஸ்‌. பாணி, 
3, இருள்ப்பன்‌ வீதி, 


மதராஸ்‌. 


ஸ்ரீ ருவஷண விலாஸம்‌ பிரஸ்‌, இருமங்கலம்‌- 


உ 
போங்தக மங்களம்‌ எங்கும்‌ தங்தக. 


விவேகோதயம்‌. 


மதுரை மாணவர்‌ செந்தமிழ்ச்‌ சங்கத்தினின்று 
வெளிவரும்‌ 
மாதாந்தத்‌ தமிழ்ப்‌ பத்திரிகை, 
“அறிவுடையார்‌, எல்லாம்‌ உடையார்‌; அறிவிலார்‌ 
என்னுடைய பேனும்‌ இலர்‌? திருக்குறள்‌. 


தொகுதி உ. பிங்கள ஜப்பசிமி { பீக்‌, 


1917ணு அக்டோபர்மீ” 


புதலவர்‌ கடமை. 


— DIE 


(281-ஆம்‌ பக்கத்‌ தோடர்ச்சி. 


“னவா மக்கள்‌ மூவா மருந்து? எஷ்பதைப்‌ பற்றி வெகு பொ 
அமையுடன்‌ கேட்வெந்த ஈல்லோர்க்ளே* இப்பொழுது கான்‌ அறி, 
விக்க எண்ணியுள்ள விஷயத்தையும்‌ சிறிது கவனமாய்க்‌ கேளுங்கள்‌: 

ஒவ்வொருவர்க்கும்‌ இருவகைக்‌ கடமைகள்‌ உண்டு: ஒன்று 
பிறப்பினால்‌ ஏற்பட்டது, மற்றொன்று பதவியினால்‌ எற்பட்டு, 
இவ்‌ விருவகைக்‌ கடமைகளும்‌ சிற்‌ லெ சமயங்களில்‌ முரண்படு 
வண்டு, அற்கனம்‌. மாசண்படுூமிடக் த இவைகளில்‌ அதிமுக்யெ 
கடமை எது என நன்காய்ச்‌ ௪, அதனையே செய்து முடித்தல்‌ வேண்‌ 
டூம்‌, இங்கனம்‌ செய்வதே அன்றோர்க்கு அழகு, இவ்விஷயத்தை 
யும்‌ சிற்சில உதாரணங்களால்‌ விளக்குவாம்‌., 

பாண்டி வளசாடும்‌ சோழதேசமும்‌ விஜய ஈகராதிபதியாயெ 
-கிருஷ்ணதேவராயலு என்பவனது ஆட்சிக்‌ குட்பட்டிருந்த காலத்‌ 
தில்‌, 15590, சந்திரசேகர பாண்டியனை, வீரசேகர சோழன்‌ 
வென்று, அவனது காட்டையும்‌ கைப்பற்றினான்‌. சர்‌திரசேகரன்‌ 
விஜயாகர மன்னன்பாற்‌ சாண்புகுர்து, தன்‌ சாட்டை மீண்டும்பெற 
அவன அ உதவி வேண்டினான்‌. தன்‌ ழ்‌ அடம்யெ இற்றா௪னா யிருக்‌ 
தும்‌, வீரசேகரன்‌ தனது உத்தரவின்‌ றி மதுரையைக்‌ கைப்பற்றிய 
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செய்தி கேட்ட அம்‌, கருஷ்ணூே தவனுக்கு, வீரசேசான்மீத, அட்டன்‌ 
கா வெகுளியும்‌ வெறுப்பும்‌ , விளைற்கன்‌, உடனே அவன சந்திரசேகர 
னுக்கு அபயம்‌ அளிக்க, சோழனை வென்று, பாண்டியனுக்கு முடி 
சூட்டி வருமா, நாகமநாயகன்‌ ஏன்‌ பலனை ஒருவீர சைநியத்‌ அடன்‌ 
அனுப்பினான்‌. சரகமன்‌ ௮இதிரன்‌ ;சுத்தவீ ரன்‌; அரசனுச்காக அரேக, 
இடங்களிற்‌ பொரு ஜீ்யசலன்சத்‌ திரும்பியவன்‌. ஆகவே, வீரசேக 
ரனை வெல்ல அரசன்‌ இவனை அனுப்பியதில்‌ வீயப்பின்றே! நாகமன்‌ 
பாண்டியனுடன்‌ சென்று,சோமனுடன்‌ கடும்போர்‌ செய்து, அவனைக்‌ 
கொன்று, அவனது காட்டையும்‌ இருஷ்ணதேவனது வசமர்க்கி, 
மதுர சென்று, சக்திரசேகரற்கு மூடி சூட்டினான்‌. ஆயினும்‌ சன்னா 
ட்சளில்‌ அவன்‌ தீயர்‌ லர அர்ப்போ தனைக்‌ கணெங்கித்‌ தருமகெறி 
தவறி, ஈயவஞ்சகத்தால்‌ சேனையைத்‌ தன்‌ வீசப்படுத்இி, சர்திரசேக 
சனைச்‌ சறையிட்டுப்‌ பஙண்டியாதிபதியாகீ ஆளத்‌ தொடங்கினன்‌, 
இச்செய்‌இ கிருஷ்ண தேவனுக்கு எட்டவே, அவன்‌ அடங்காச்‌ 
சனம்‌ கொண்டு போர்வீரர்‌ கொண்ட ஓர்‌ பெருஞ்‌ சபை கூட்டி, 
நாகமன னு ஈயவஞ்சகத்தையும்‌ நம்பிக்கை மொசத்தையும்‌ நவின்‌ அ, 
சபையை நோக்கு *“விரர்காள் ட 

இ கா அம்யான்‌, எணக்டெர்‌ என்றும்‌ 

இழைப்பவர்‌ துருக்கர்என்‌ றெண்ணி யிருர்சேன்‌. 

காலக்‌ கொடுமையே? ஞாலக்‌ கொடுமையோ? 

ஏதென அறிகிலேன்‌, கோதறு குணத்துகம்‌ 

வீரநாக மனும்‌ விரோதி ஆனத! 

கன்றி கொன்றவர்‌ நாகமன்‌ றனது 

தலையைச்‌ தமித்‌அத்‌ தருபவர்‌ இலரா? 
இந்த சாஜச்‌ துரோகியை உயிருடனோ, உயிரில்லாமலோ, என்றுன்‌ 
கொணர்பவர்‌, தக்க உதவியும்‌ வெகுமதியும்‌ பெறுவர்‌? என்று கன 
ஆத்திரத்துடன்‌ கூறினன்‌, ஆயினும்‌, ௮திவிரனும்‌: அசகாய சூரனு 
மான நாகமனை எதிர்க்கப்‌: புறப்பட எவரும்‌ அணிக்அ முன்‌ போர்‌ 
திலர்‌. இதகண்‌ட அரசன்‌, ஏீக்க்மும்‌ சஞ்சலமும்‌ மேலிட்டுத இயங்கி 
நின்றான்‌. அச்சமயம்‌ எழுந்தனன்‌ ஒருவன்‌, ஏதேர இர்இத்தனன்‌ 
சிறிது கோம்‌. உட்கார்ச்தனன்‌ பிறகு. மீண்டும்‌ எழ ஆரம்பித்தான்‌, 
கண்டனன்‌ இவனைத்‌ கருஷ்ணதேவராயன்‌, சிறிது முக வாட்டர்‌ 


, திவிர்ச்து அவனை கோக்க, 


விவேகோதயம்‌, 261 


“நற்குண விசுவ நாத[கீ இன்று 

புந்தி. மயங்கிச்‌ சந்தை மாழ்சலென்‌? 
ஒந்திபோல்‌ மாறுதல்‌ உற்றமீதன்‌ உன்முகம்‌? 
பற்பல்‌ யோசனை பண்ணினை போலும்‌, 
எழுக்தனை; இருக்கனை. எழத்கொடங்‌ கனைஏன்‌? 
'என்னைச்‌ சரண்புரூ தென்னவ னைச்சிறை- 
நமன்‌ செய்தது ஞாயமா? ஈவிலாய்‌, 
நீயெனும்‌ ஒருசிறி தாயினும்‌,தாறா(௮) 
ஆற்றற்‌ படையுடன்‌ அணிவ. குதி கே 
அவனுடை மறத்தொழில்‌ அற்வொழித்‌, தவனைச்‌ 
சிறைசெய்‌( த) என்‌ அடி சேர்க்கமாட்‌ வையா! 
மன்னவன்‌ ஆணையை மறுத்திடாய்‌ நீளனும்‌ 
உறுதியால்‌ உனக்கிது உரைக்க லுற்றனன்‌. 
சன்கட்‌ டகாகிறை வேற்றுவை யோ?” என 


இரங்கிக்‌ கேட்டனன்‌, யாரைப்‌ பார்த்த இங்கனம்‌ கருஷ்ணதேவ ரா 
யலு கேட்டனன்‌? தனக்கு எவன்‌ நம்பிக்கைத்‌ இரோசும்‌ செய்தா 
னே, அவனது ௭௧ டீத்திரனேயே! அரசனுக்கு 'இவினிடத்தள்ள 


நம்பிக்கையைப்‌ பாருங்கள்‌! 


அரசன்‌ இவ்வாறு கூறலும்‌, விசவகாகன்‌- அயரமும்‌ ஆத 
அம்‌ மாறி மாறித்‌ மீதான்ற, அரசனை நோக்கி, 


என்னவென நிரைப்பேன்‌! இறைவனே! எனது 
தர்கைசெய்‌ அதெலாம்‌ கல்றே, ஆயினும்‌ 
வேந்தர்கள்‌ வேரே! “வெம்போர்க்‌ களத்இினில்‌ 
படுத்‌ தவ தோசமைப்‌ பயந்த த்ர்தைகைய!? 
என்னுமோர்‌ எண்ணம்‌ வத்தல்‌ மனத்தில்‌, 
சிறிது கேரம்‌ சென்றதும்‌, “ஆ! ஆ 
மாப்பேருந்‌ தந்தத மன்னவன்‌ கே Wii 
ஆதலின்‌ அவனுடை ஆணையை ஏற்பதே 
ஆன்ற நெறியெனத்‌ தோன்றிய(தா). இதனால்‌ 
மயக்கமும்‌ மறைக்கு இயளச்சமும்‌ தீர்ர்கக, 
வென்றிவே லோய்‌!நீ விளம்பிய யாவையும்‌ 
ஒர்ச்தேன்‌., சமியென் த்‌ தேர்க்தேன்‌. எங்கள்‌ 
காவல! கினா கட்டளைப்‌ படியே 
எர்தையயைக்‌ கொணர இன்றே செல்கிறேன்‌, 
மனக்கவல்‌ ஒழித்தி மன்ன” என்றலும்‌, 
அப்பொழு கீங்குளோர்‌ அரசனை சோக்‌, 
அந்தா. கமன்றம்‌ அரும்பெரும்‌ சேனையில்‌ 


ஒருபெரும்‌ பருதி யோடுஞ்‌ சென்றற்‌(கு) 
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அதைவசப்‌ படுத்தி ஆள்கிறான்‌ மதுரை, 

விஷச்‌இ னின்றும்‌ வேறெதும்‌ தோன்றுமோ? 
அ௮வன்மக னாய இவனும்‌ மீந்துள 

நமது சேனையில்‌ ஈல்லலவை கொண்டு 

மதுரைபுக்‌ சுவற்றை வலிமிரு தாதையால்‌ 
விடுத்தவன்‌ றனைப்பலப்‌ படுக்தன்‌,என்‌ செய்வோம்‌??? 


என்னக்‌ கலக்கிக்‌ கூறினர்‌, ராஜவிசுவாசமும்‌ ஈடுவுகிலைமையும்‌, 
செய்கடன்‌ செய்யும்‌ திறமையும்‌ வாய்ச்த பிதர்பக்த சிரோமணி 
யான விசுவநாதன்‌, மனம்‌ புழுங்கி, 


அரசர்கள்‌ பெரும! அலையினுள்‌ ளோர்களே! 

ஏனோ என்மீது இத்‌ துணை ஐயம்‌! 

தர்ையைச்‌ தெய்வமாத்‌ தாங்குவேன்‌ தான்யான்‌. 

இதிற்சச்‌ தேகமே இல்லை. ஆயினும்‌, 

அறநெறி யாற்றஎன்‌ ௮சசன தாணையைச்‌ 

சிரமேற்‌ சொண்டனன்‌. சிறியேன்‌. அதனால்‌ 

இறைவனா ணையைகிறை வேற்றியே தீர்வேன்‌.. 

இல்லையேல்‌ உயிருடன்‌ இவண்திரும்‌ பேன்யான்‌. 

எல்லாம்‌ வல்ல ஈசனும்‌ எனக்குத்‌ 

இருவருள்‌ புரிவன்‌ என்ப த -இண்ணம்‌” 
என்று மெய்ப்பாடு தோன்றப்‌ பேசவே, அனைவர்க்கும்‌ அவரம்‌ 
பிக்கை போய்‌ விசுவஈாதனிட.ம்‌ விசுவாசமே பிறந்தது, அனைவரும்‌ 
விசுவசாதனை ஜயத்‌ இடன்‌ திரும்புமாறு வாழ்த்தி அனுப்பினர்‌. தந்‌ 
தைமீது படையெடுத்துச்‌ செல்லல்‌ தகாது என்பதற்குப்‌ பல நியாயங்‌ 
கள்‌ சொல்லி விசவஈ*சன து தாய்‌ அவனை மதுரை செல்ல வொட்‌ 
டாது தடுக்கப்‌ பகீரதப்‌ பிரயத்தனம்‌. செய்தனள்‌, அவள்‌, விசூவநா 
சின்‌ காகமனுக்குப்‌ பின்‌ பாண்டிராட்‌ டழிபதி யாவதால்‌ உண்டா 
கும்‌ பல்விதச்‌ சிறப்புக்களையும்‌, சாகமனோடு எதிர்ப்பதால்‌ விளையக்‌ 
கூடிய கடத்த பின்‌ வருமாறு கூறினள்‌: னி 


““மகக்குறை அகற்றிய தகப்பெரு ஈல்லோய்‌! 
தனை ஈன்‌ இெடுத்த சாசை யுடன்போர்‌ 
தொடுப்பவர்‌ உண்டோ: கொடுப்பதும்‌ நீதியோ? 
ஈன்‌ அறன்‌(அ). உ ன்மதி சென்றவா றென்னே? 
அரசம்‌ ட்டது ஆக்கமும்‌ அடைவது 
எளிதென எண்ணேல்‌, ஏனோ தியக்சம்‌? 
உனது தந்தையோ உன்னிலும்‌ அறிஞன்‌. 
உலகியல்‌ முற்றும்‌ உன்னிலும்‌ உணர்ம்தவன்‌. 
அமிழ்தினும்‌ இனியசெம்‌ தமிழ்மணங்‌ கமழ்தரு 
பாண்டிசா(0) அவன்கைப்‌. பற்றிய தாலே 
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காளை நியூ(ம்‌) அம்‌ நாட்டதி: பதியாய்க்‌ 
காவலர்‌ பாவலர்‌ மேவலர்‌ முதலிய 
யாவரும்‌ இறைஞ்சும்‌ மேவரும்‌ இறப்புப்‌ ! 
பெறுபவனாகப்‌ பிறங்குவோ னாரினை, 
யானும்‌, இனிஇம்‌ மாநிலம்‌ ர கம்‌ 
“மன்னன்‌ தாய்‌' எனப்‌ பன்னப்‌ 9 பறுவேன்‌, 
உன்பெரு மதிஎங்‌ குகுத் தனை வீர! 

நீதியின்‌ பொருட்டெ னும்‌ -நீகின்‌ தாதையை 
எதிர்த்துப்‌ பொருகலால்‌ ஏதமே விளையும்‌, 
ஈதுநன்‌ கறிஇ; உரையை இழந்த 
அுறுதலி யாக்கிரின்‌ அன்னையை வருந்தச்‌ 
செய்வசோ அறகெலி? இந்தியாய்‌ மகனே! 
சுணவனை இழக்ச காரிகை யார்க்கு 
காட்டுவ அண்டுகொல்‌? வேட்ட தவிர்‌.தி, 
“தர்ப்சொற்‌ அறத்தால்‌ வாசக மில்லை,” 
என்பதை அ.றிந்தகிற்‌ கென்யான்‌ புகல்வது£ 
ஆதலின்‌ மீன்‌ தாதசையோ டொத்து 
வழுதிசா டாளும்‌ வழியையே நாடுக.” 


(இன்னும்‌ வரும்‌.) 


பத்திராதிபர்‌. 


ரிநோதக்‌ கூற்று; 
உழை 


தண்ணீர்‌ எற்கனவே இருக்த ஒரு பெரிய செம்பில்‌ வேறு செம்‌ 
பீப்‌ பாலை,அரையுடன்‌ ஊற்றியதம்‌, தன்‌ மகனை கோக்க, 


ராக்காயி: அட பலே! துகி கான்‌ இப்போ என்னா செஞ்சேன்‌, - 
தெரியுமா? 


இநளன்‌:--அ.த்தாடி! என்ன இப்படிச்‌ கேக்கறே? பாலிலே தண்ணி 
கலந்தே. ஆமா ஆத்தா! தண்ணி கலக்கறதில்லேன்னு மேத்தி எசமான்‌ 
வீட்டுச்‌ சேவுகறாக்கு சத்தயம்‌ பண்ணிக்‌ குடத்தியே, 

ராக்காயி: போடா பலே! பாவிலேயா தண்ணி ஊத்தினேன்‌! தண்‌ 
ணீவில்லே .பாலெச்‌ கல்க்தேன்‌. சேவுகரு வ்ர்து இன்னிக்குக்‌ கேட்டா, 
““கரமி சாக்கயொ பாலுலே தண்ணியே ஊத்தல்லே?? இன்னு ஓம்‌ தலே 
லேயும்‌ அடிப்பேன்‌, அவுக வர்தா உளறிடாதே மாளி! 


வேற்கடராவ்‌. 


வ அடை அடிபட அடை லட டை அட அடை டட அட அகட டை 
ரண ரவா க அனகன்‌ கடமா? வனை அலகை ணன கமா கலனை ணன சகல னன வண்ணா வை 


ப 


ட அம வென டக்‌ அன்கடக அடல்‌ அன்ன அடல்‌ அகட  அ்் க டக்‌ அண்ணி 


க 


1 தக்க 
| ஸ்ரீ ஸுப்‌.ரஹ்மண்யாய ஈம: 


அட அடை அண்டை அப்ப்டி டட. அன்ப. அடைக. கியா 


|  - 
பொற்சி௰யில்‌ ஏறிப்‌ புலவன்‌ வருஇன்றான்‌ 
| சற்சனர்காள்‌! நீவிர்‌ தரிசிக்க அ ஈற்சமயம்‌ 
| 


அ அடை அம்ச அடை அடை அடை அட அடை 


கண்வெப்பீர்‌. பாடிச்‌ களிப்பீர்‌, கர.ஞ்செ மேற்‌ 
சொண்டவன்பால்‌ கெஞ்சும்‌ குழைக்து, 


இ?சசாளே சன்னாள்‌. இறைவன்‌ திருகாள்‌.மற்‌ 
றெக்காளும்‌ இச்சாளுச்‌ €டில்லை -- சொன்னேன்‌ 
சுரர்க்கபயம்‌ ஈச்த சுடர்வடிவேற்‌ கச்தன்‌ 
சசர்ச்சரூுள வந்துவச் த சாள்‌. 


அகட அபல டக படட டட கிடை னை பஅடடை 


| விள்ளியம்மை தன்னை” மருவிச்‌ சுகம்பருகத்‌ 
கெள்ளியசேன்‌ என்னச்‌ திசழ்வுத்துப்‌ _ பூள்ளிமயில்‌ 

! ஏறிவரும்‌ எம்தை இசப்பார்ச்‌(கு) ௮னிப்பதற்கென்‌ (௮) 

| ஆறிருசை கொண்டான்‌ அறிந்து. 

) தட்டரகட்‌ டிக்கும்‌ திருரோன்‌ பெனக்கந்தர்‌ ப 
சட்டியையே யெக்கலையுஞ்‌ சாற்றச்சண்‌(6)--இட்டஇத்தி 
எல்லாம்‌ கொடுப்ப இஅவென்‌ (ற) அறிர்தறிக்இவ்‌ . * 

கெல்லாறால்‌ கொண்டார்‌ இசைச்‌ த. 


வக்பு அப பகை அப ஆட அசிட்‌ அடை அடை படட, அ, அட்டை அ, 


, ரூரகத்தைச்‌ சுட்ட ;துரைவருன்‌ ருன்பவனி. 
பா.ரசத்திர்‌! எல்லோரும்‌ பாடுங்கள்‌ _—.எமகத்நில்‌ 
தந்தைக்குச்‌ சற்குருவாய்த்‌ தண்பிசழைத்‌ கான்‌ வளர்க்கும்‌ 

டு: 


கர்‌ தனருட்‌ கோல்மதைக்‌ கண்டு; 


i தளை 


| . குமாதாசன்‌, 1 


கனடிய பாம்‌ பெய்லி 


ண வனா னானை ணன ணை ணன னன்ன ண 


A 


ஸ்டைல்‌ அட வக்க 


அன்‌ ட வ வ அசத அதள டன 2 ன்ற உ சட ண வன ட்டன க்‌ னவா! 


உப டட வவட கையக அதுப பககோயடைக வஅதயபாகக டை அடத 


டமாக எனை 
ட்‌ அடல்‌ அறல்‌ அமி 
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சாணக்ய ஸாஹஸம்‌ என்னும்‌ 


சந்திரகுப்த சரித்திரம்‌, 
இல; 
பதினோராவ ஜ்‌: அத்தியாயம்‌. 
ராக்ஷஸன்‌ மனைவி மக்களை ஸ்றைத்‌அ வைத்தல்‌. 
ப பமிய்டயக்‌ 

அச்தரம்‌, அமாத்திய ராக்ஷஸன்‌ “இப்பொழுது பர்வத 
ராஜனுடைய சேனை, ஈகசைச்‌ சூழிற்து காவல்‌ செய்துகொண் டிருக்‌ 
இறு. காண்‌ ஈந்தர்களுக்குப்‌ ப.ரமமித்திரனாயும்‌, தனக்கு வைரிய்௱ 
யு மிருர்ததினால்‌ , சந்திரகுப்தன்‌ எண்னை என்ன செய்வானோ! இப்‌ 
பொழுஅ இருக்கும்‌ காலபலம்‌, மித்திரர்களையும்‌ சத்‌ அருக்களாக்்‌ 
செய்யத்‌ தடை யில்லை, ஈவரந்தர்களேக்‌ கும்பிட்ட இதே கைகளால்‌ 
வேறு ஏவனையேனும்‌ “பிரபு” என்‌ அ கும்பிடு வனாகல்‌, என்னுடைய 
பெளருஷம்‌, ஸாஹலம்‌, ள்வாமிராச்தி, இவைகளெல்லாம்‌ விணே 
யாகும்‌,ஆகையால்‌.ரச்சர்களுக்குச்‌ ௪த்‌ தருவான இச்‌ சந்திரகுப்‌ தனை 
எவ்வித உபாயத்தாலேனும்‌, சங்கரித்து, விண்ணுலகெய்திய பிர 
புக்கனின்‌ ஆத்மாவுக்கு ஸக்‌ தோஷத்தையும்‌, இருப்தியையும்‌ விளை 
விப்பேனே அல்லா அ, விண்‌ கால்ஷீபம்‌ செய்வேனோ? இதற்குரிய 
காரியங்களில்‌ சான்‌ பிரவேசிக்குமுன்‌ , எனது மனைவி மக்களுக்குச்‌” 
சத்துருக்களால்‌ உபத்திரவம்‌ ஏற்படா திருக்கும்படி செய்ய வேண்‌ 
டய தவசியம்‌.?' என்று தனக்குள்‌ நிச்சயிதீதான்‌, 


பிறகு அவன்‌ ஒர்‌ ரஹஸ்யமான விடத்தில்‌ ,தனக்குப்‌ பிரிய 
மித்திரனாயெ சந்தன்‌ தாஸன்‌ என்ற, வர்த்தகனை வமவழைக்னு, 
அவனை நோக்கி, “ஜயா! மித்திர! ஈந்த ,வைரியான சர்இிரகுப்தனை 
எவ்வித உணவ சலனம்‌ சங்கரித்து, விருத்கனான ஸர்வார்த்த: 
ஸித்திக்கு ஒரு ஸ்வீகார புத்திரனை ஏற்படுத்தி, அச்சி வன்ச்னா 
இந்த கந்த ராஜ்யத்தை அளித்‌, அவர்கள வம்சம்‌ கூதீணிக்கா 
மல்‌ இர்ச்கச்‌ செய்வதே என்னுடைய கடமையும்‌ தீர்மானமுமா 
கும்‌, இவைகளை யெல்லாம்‌ ஈரான்‌ இங்கிருந்து செய்தல்‌ சரியன்று, 
ஆகையால்‌ நான்‌ இப்பொழுஅ இந்ககரை விட்டு வெளியில்‌ செல்ல்ப்‌ 
போகிறேன்‌; நான்‌ இரும்பி வ்ரும்ளவும்‌ என்து பத்தினியையும்‌ 
புத்திர்களையும்‌, ௪த்‌அருக்களால்‌ உபத்திரவம்‌ ஏற்படாத நீ சாப்‌ 
ப்சற்றிவர வேண்டும்‌. அவர்கள்‌ உன்னிட விருப்பது ஒருவருக்குமே 
தெரியக்கூடர்‌ ௮. இவ்‌ வஸ்‌ அக்களையும்‌, இரவியங்களையும்‌ வைத துக்‌ 
கொண்டு அவர்களைக்‌ காப்பா ற்றிவ! என்று சொல்லித்‌ தன்‌ வீட்‌ 
டி.௮ள்ள்‌ எல்லோரையும்‌ “சநீதன.தாஸ்னுடன்‌ அனுப்பி விட்டான்‌, 


த 


206 சாணக்கிய ஸாஹஸம்‌: சந்திரகுப்த சரிதம்‌, 


பன்னிரன்டாவீது அத்தியாயம்‌, 
விஷ கன்னிகை. 
_— 
ராக்ஷஸன்‌, பிறகு தான்‌ சத்‌ தருவை வெல்லுவதற்குரிய கபட 
உபாயங்களைப்‌ பலவிதத்திலும்‌ நினைத்‌ அப்‌ பார்த்தான்‌. “விஷ கன்‌ 
னிகையைக்‌ கொண்டு வேலை செய்வோம்‌. இதனால்‌ காரியம்‌ ஜயமாய்‌ 


விடும்‌ பக்தத்தில்‌ வேறு உபாயங்கள்‌ ஏனோ?” என்று நினைத்து, 
அவளை வரவழைக்கான்‌. 


இவ்‌ விஷகன்னிசையின்‌ வரலாறு இது:--ஏதாவ து ஒரு ஸம 
யம்‌, ஸாம, தான, பேத; தண்டம்‌ என்கிற நான்கு உபாயங்களா 
அம்‌ ஜயிக்க முடியாத அதி விரோதமுள்ள சத்துரு நெருங்கிவிடும்‌ 
பட்சத்தில்‌, அவனை ஸமாதானம்‌ செய்து கொள்ளும்‌ காணிக்கை 
யாக ராக்ஷஸன்‌ ஒரு சூழ்ச்சி செய்திருர்தான: சமுத்திசத்திலிருக்‌ 
கும்‌ விஷ மச்சங்களை கர்ப்பத்‌ இலிருக்கும்போ ௫ முதற்‌ கொண்டே 
தன்‌ ஆகார மாகப்‌ பெறும்படி ஊட்டப்பெற்ற ஓர்‌ பெண்குழக்தைக்‌ 
கு, பாதாஸம்‌ முத்லியவைகளை வார்த்து, அதை வளர்ப்பித்தான்‌. 
ஒரு வய முதல்‌ அக்குழந்தைக்கு விஷத்தை மேன்மேலும்‌ சிறிது 
இறிதாகத்‌ தேகத்து லேற்றி வந்தான்‌, வயதாக ஆக, அதிக விஷம்‌ 
சேர்த்துப்‌ பனனிரண்டு வய துவரை அக்குழந்தையை வளர்த்து வந்‌ 
தான்‌. “அப்பெண்ணின்‌ தேகத்தில்‌ பட்டஈ , எறும்பு,கொசுகுகளும்‌ 
விஷவேகத்தால்‌ மாளும்‌! என்றால்‌ அதிகம்‌ சொல்வானேன்‌? அதி 
செளர்தரியத்‌ இடன்‌ விளங்கும்‌ அக்‌ கன்னிகைக்கு;சங்கதம்‌, காட்டி 
யம்‌, முதலிய வித்தைகளைப்‌ பயிற்றுவித்தான்‌, அவளும்‌ கண்டோர்‌ 
காமுறும்படி தேஜோ மயமாய்‌ விளங்கினாள்‌. “இவன்‌ தக்க மையத்‌ 
தில்‌ உபயோகப்படுவாள்‌' என்று,ராகூதஸன்‌ அவளை ஒரு தனிக்‌ ௬ 
ஹத்தில்‌ வைத்அப்‌ போஷித்து வந்தான்‌. அவள்‌ வகர பரு 
வம்‌ அடைந்தாள்‌, இவளைக்‌ கொண்டேதான்‌ சர்திரகுப்தலை வெல்ல 
எண்ணினான்‌ ராக்ஷஸன்‌, 


இவ்‌ விஷகன்னிகையை' வசவழைத்து, அவளுக்கு விளைம்திக்க 
முடியாத ஆடையாபாணங்களால்‌ பாதாதி கேசபசியந்தம்‌ அலங்கரி 
த்து, தனக்கு மிக ஈம்பிக்கையுள்ள ஜீவஸித்தி யென்ற பெளத்த 
ஸந்கியர வியை வரவழைத்து, **ஐயா! ஜீவஸித்ியே! இக்‌ கன்னி 
கை யார்‌ தெரியுமா? முன்பு ஒரு சமயம்‌ சிறைப்பிடிக்கப்‌ பட்ட 
வல்லபராஜனுடைய ஏசபுத்திரி, இவள்‌ மிகவும்‌ கட்டழூயா யிருப்‌ 
பது பற்றி, ஜேஷ்ட கக்சனுக்குப்‌ பிரிய பத்தினியர்கச்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்ற ஆசையால்‌, குழந்தை முதல்‌ வெகு சீரும்‌ சிறப்பு 
மாக இவளை வளர்த்து வர்சேன்‌, ஈசுவர சங்கற்பம்‌ வேணு வித 
மாய்‌ முடிர்தகால்‌, ஈவ யெளவனம்‌ வாய்ந்த இத்‌ தருணிமணி, எம்‌ 
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திரகுப்தனுக்காவ அ பயன்பட வேண்டு மென்பது, எனது அர்த்‌ 
ரங்சகமான எண்ணம்‌, ஆயினும்‌, “கேவலம்‌ ஒரு ஸ்திரி மூலமாக 
சந்‌ இரகுப்தனுடைய தயவை சாக்ஷஸன்‌ அடைந்தான்‌” என்ற பழிச்‌ 
சொல்‌ ண்டி லில்‌ எனக்கு இஷ்டமில்லை. இவள்‌ ராஜ யோக்ய 
மாக என்னால்‌ வளர்க்கப்‌* பட்டவளானாலும்‌, இதை நீ வெளிக்‌ 
காட்டலாகாது. உன சிஷ்யை என்று சொல்லி, நீயாகவே சந்திர 
குப்தனுக்கு : ஓப்புவிப்பதாக ஒப்புவித்து, இந்தக்‌ கோமளாங்கி 
யுடன்‌ அவனை இன்புற்று வம்மின்‌ என்‌ மனோபீஷ்டம்‌ 
கிறைவேறிவிடத்‌ தடையில்லை, “ஈரான்‌ ஸர்யாஹி யாயிற்றே! 
எனக்கு இவ்வியாபா சம்‌ கண்ணியதைக்‌ குறைவு. ஆனதுபற்றி நான்‌ 
மாட்டேன்‌? என்று நீ மறுக்கக்‌ கூடாது, வேறு யாருடனாவ அ 
இவளை அனுப்பினால்‌, அவர்கள்‌ இவளுடைய செளந்தர்யத்தைக்‌ 
கண்டு மோஹித்துத்‌ தாமே அபகரிக்க எண்ணுவார்கள்‌. பின்‌ 
னும்‌, இவ்விதம்‌ சானுர்யமாய்க்‌ காரியத்தை ஈடத்தி உடன்‌ படுத்‌ 
தக்‌ கூடிய சாமர்த்தியம்‌ உனக்கேயன்றி வேறொருவருக்கும்‌ இடை 
யாது, எப்படியாவது இர்‌ காரிமணியின்‌ தேக ஸம்பந்தம்‌ சற்றாபி 
னும்‌ உண்டானால்‌, ஸஹிக்கமுடியாதபடி என்‌ இருதயத்தில்‌ தவி 
தவிப்பை யுண்டாக்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌, ஈவகந்த ஈா௫த்தினால்‌ 
எழும்‌ துக்சுமானது,தணிர்‌ து வீடும்‌,ரீ ௮ துவசை இவளுக்கு ஆகார 
மளித்துக்‌ காப்பாற்றித்‌ தக்க ஸமயத்தில்‌ சச்திரகுப்தனிடம்‌ ஓப்பு 
வித்து விடு” என்று ராக்ஷஸன்‌ "சொன்னான்‌, 


அதற்கு கூபணகன்‌, “ஐயா! ராக்ஷஸ! இப்பேர்ப்பட்ட ஸம 
யத்தில்‌ ரான்‌ உன்‌ வார்த்தையை மறுப்பவன்‌ அல்லன்‌. இந்த உபகா 
ரம்‌ செய்யாவிடில்‌ நான்‌ உனது மித்திரன்‌ இவேனோ? இதென்ன பிர 
மாதமான காரியம்‌! என்‌ புத்தி சக்‌ இ சாமர்த்‌ இயங்களை யெல்ல்ச்ம்‌ 
செலவழித்த, எவ்விதக்‌ இலேனும்‌ சர்‌ இரகுப்‌, தனை வசப்படுத்தி, இவ 
டன்‌ பிரியமாய்‌ ஈடர்கு சுக்குமாறு செய்து விடுறேன்‌. இ௫ 
பற்றி ஸந்தெக்யொகே. ஆனால்‌, ஒரு ஸமயம்‌, எல்லாம்‌ வல்ல சாணக்‌ 
யன, “இவள்‌ பரக்க வளர்க்கப்பட்டவளாகையால்‌ நாம்‌ ஏற்‌ 
றுக்‌ கன்ம கூடாது?” என்று சொல்லும்‌ வார்த்தையை யனுசரி 
த்துச்‌ சர்திரகுப்தன்‌ இவளை அம்கீகரிக்காவிடில்‌, உன சங்கற்பம்‌ 
வீணாய்‌ வீடுமன்றோ? அப்பொழு?தனும்‌ சந்‌ இரகுப்கனைச்‌ சமண 
மடையப்‌ போகிறாயா, அல்லது இன்னம்‌ வேறு மோசனைகளும்‌ 
பிரயத்தினங்களும்‌ செய்யப்‌ போகிருயோ!”” என்று கேட்டான்‌, 


அதற்கு ராக்ஷஸன்‌ “க௯தபணக! கன்னிப்‌ மறைத்துப்‌ பேசு 
வேனோ! இவ்விதம்‌ உன்னைக்கொண்டு செய்யப்பட்ட ஸாம தானங்‌ 
களுக்குச்‌ சந்திரகுப்தன்‌ வசப்படாவிடில்‌ பேத உபாயத்தைக்‌ கைக்‌ 
கொள்வேன்‌. சாணக்யன்‌ விழிப்பாளியான தாலும்‌, விரக்தனாயிருப்‌ 
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தாலும்‌, சாணக்ய சந்திரகுய்தர்களுக்குப்‌ பேசமுண்டாக்க முடி 
யாது பேர்னால்‌, தண்டோபாயத்தை அனுஸரிக்க வேண்டியதே 
“யாகும்‌. ஈந்தர்களின்‌ பொக்கிஷ ரகஹியமெல்லாம்‌ நான்‌ அறிந்த 
'வன்‌. ஒரு பீக்கச்‌இலிருக்கும்‌ புதைபொருளை எடுத்துச்‌ செலவழிப்‌ 
பேனாகில்‌ பர்வதேச்னைப்போல்‌ எவ்வளவு அரசர்கள்‌ வேண்டுமானா. 
அம்‌ எனக்கு ஸ்லாதீனப்‌ படுவார்கள்‌, இந்தப்‌ பர்வதேசனும்‌ 
ச்ணக்கு முன்பு மித்திரனாகையர்‌ல்‌; அவனிடம்‌ சென்றால்‌, நான்‌ 
முன்பு செய்திருக்கும்‌ உபகாரத்தை நினைத்துத்‌ தன்‌ பங்கிற்குக்‌ 
இடைக்கும்‌ ராஜ்யத்திற்கு என்னையே அதிபதியாக்கிட:த்‌ தடை 
யில்லை. பாதி ராஜ்யமும்‌ அன்‌“ வசத்திலிறார்து, பருவதேசனைப்‌ 
போன்ற அரசர்களும்‌ எனக்குச்‌ சகாயமாக இருக்கும்போது, மீதிப்‌ 
பாதிராஜ்யத்திலிருக்கும்‌ சற்திரகுப்தனுக்குப்‌ பட்டம்‌ நிலைக்குமா??? 
இவைகளெல்லாம்‌ உன்‌ மன.இலேயே இருக்கட்டும்‌.” உன்னால்‌ செய்‌ 
யப்படும்‌ மத்யஸ்தம்‌ பலிக்காவிடில்‌ பிறகு இக்க ஆலோசனை”? 

அ சொல்லி அவனிடம்‌ ராக்ஷஸன்‌ ௮. கன்னிகையை: ஒப்புகி த்த 
அனுப்பினான்‌, 

ஜீவஷித்தி ராக்ஷஸன்‌ சொல்லிய பிரசசரம்‌ அவளை,அழைத்து 

வரும்போது, தனக்குள்‌, “ராக்ஷஸன்‌ என்னிடம்‌ சொல்லி வந்த 
வார்த்தைகளில்‌, ““எவ்விதத்திலேனும்‌ இவ்வழகியின்‌ தேசு ஸம்பர்‌ 
தம்‌ கொஞ்சமாகிலும்‌ சக்திரகுப்தனுக்கு ஏற்படுமாகில்‌ என்‌ மனோ 
பீஷ்டம்‌ நிறைவேறிவிடும்‌”? என்னு எனக்கு ஒளித்‌ அச்‌ சொன்ன 
“ தால்‌இக்‌ சுன்னிகையிடம்‌ ஏதோ விசேஷம்‌ இருக்கவேண்டும்‌, ஸாம 
மும்‌ தானமும்‌ பலீயாவிட்டால்‌, பிறகு பேத, தண்டங்கள்‌ 
அன்ற உபாயங்களால்‌ சக்திரகுப்கனை வெல்லுவதாகவும்‌ சொல்கி 
முன்‌. ஈமத-சாணக்யர்‌ இருக்கும்வரை: இவனைப்போல்‌ நூறு: ராத 
ஸர்கள்‌ இருந்தா லும்‌ ஒன்றும்‌ ஈடவா த. ஆலும்‌, இவளால்‌ சந்திர 
குப்தனுக்கு ரேரிடக்கூடும்‌ ஆபத்து இன்ன விதமென்று அறிய 
முடியவில்லை , இவளுடைய ரூப செளந்தரியங்களைக்‌ கண்டால்‌ முற்‌ 
அம்‌ உணர்ந்து பற்றை விலக்யெ மெய்ஞ்ஞானிகளும்‌ காம ப ரவ௫௪ 
“மடைவார்கள்‌.இவளிடமிருக்கும்‌. குணதேர்ஷீம்‌ இன்னதென்று எவ்‌ 
விகத்திலேனும்‌ அறிர்‌தகொண்டபின்பு, மற்றவைகளை ஆலோடிக்க 
வேண்டும்‌” என்‌ அ. தீர்மானித்‌ ௫; அப்‌ பெண்மணியுடன்‌ தன திருப்பி 
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டம்‌ சேர்க்‌ தடி அவளை ஓரிடா முட்காரச்செய்‌ ௮, சிறிது கோன்‌ கழித்‌ 
அச்‌ சாப்பிடு” என்று கூறி அன்னமிட்டான்‌. அவளும்‌ சாப்பிட்டு 
அதிகமாக விருக்கும்‌ சாதத்தை வெளியில்‌ எதிர்‌ து விட்டுக்‌ கைற 
விச்கொண்டு வந்தாள்‌. அப்போது: இவள்‌ எறிந்த எச்சில்‌ அன்‌" 
னத்தை. ஒரு பூனை தின்றது, உடனே அஅுழே விழுந்து உயி 
ரிழக்தஅ, அதுகண்டு, ஜீவஷித்தி, “ஒஹோ! இவள்‌ விஷசுன்னிகை 
பேசலும்‌!, சாகன்‌ -சந்திரகுப்தனை நாசம்‌ செய்யும்‌ நிமித்தம்‌ என்‌ 
னிடமொரு விதமாகச்‌: சொல்லி இங்ளை அணுப்பி இருக்கறொன்‌.ஈல்ல 
இருக்கட்டும்‌, இவனை விட்டேனா! இர்த அபிப்பிராயங்கள்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌, ஈன்கு விளங்க நமத சாணக்யருக்குச்‌ சாடையாய்த்‌ தெரி 
யப்படுத்த வேண்டும்‌” என்று நிச்சயித்து அதற்கேற்ற மையத்தை 
எதிர்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
(இன்னும்வரும்‌.) 
வி. பாலம்மாள்‌, 
சற்குண உல்லி. 
“(2980-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி) 
DRE, 
(சிறுவர்க்காகும்‌ கதை) 


நெடுந்தூரம்‌ கப்டில்‌ ஈடந்தசென்‌ ற சற்குணவல்லி, கடை 
யில்‌ ஒரு குடிசையைக்‌ கண்டனள்‌.. அதனுள்‌ எட்டிப்‌ பார்த்த, 
அங்கே ஒருவரு மில்லா மலிருக்கக்கண்டு சக்தோஷித்‌ ௮.௮ திலேயே 
தங்கள்‌ காலத்தைக்‌ கழிக்கலாமென்றெண்ணி அங்குத்‌ தற்னொள்‌, 
அந்த 'மான்குட்டிக்கு படுக்கை முதலியன தயார்‌ செய்த வைத்து 
விட்டுத்தான்‌, சற்குணவல்லி உறங்குவாள்‌., அவள்‌ ஒவ்வொரு கா 
ளும்‌ வெளியேபோய்‌,அதற்கும்‌ தனக்கும்‌ உணவு சம்பாஇத்.து: வரு 
வாள்‌, '௮ம்‌ மான்குட்டி இவள்‌ ,கையினின்றும்‌.புல்‌ இன்னும்‌. அள்‌ 
ளிக்‌ குதித்து. ௮: விளையா வெதைச்‌ கண்டு, மிழ்ர்‌த தன்‌ காலத்‌ 
தைப்‌-போக்கினாள்‌ சற்குணவல்லி, இந்த ஸ்திதியில்‌ இவ்வளவு எந்‌ 
தோஷமாயிருக்கும்‌ இவள்‌, பையன்‌ பழைய, உருவுடனிருச்இருர்‌ 
கால்‌ எவ்வளவு சந்தோஷமாயிருப்பள்‌! யோசித்துப்‌, பாருங்கள்‌. 
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இப்படி இவர்கள்‌ வத்து வருகையில்‌, ஒருறாள்‌ ஒரு ராஜகுமா, 

சன்‌ வேட்டையாட அக்‌ காட்டிற்கு வந்து சேர்ச்தான்‌, அப்பொ 
முன வேடர்களின்‌ கூச்சல்களையும்‌, காய்களின்‌ சப்தத்தையும்‌ பறை 
யோசையையும்‌ மான்குட்டி கேட்ட அ, கேட்டவுடன்‌ அங்கேபோய்‌ ! 
“சன்ன நடக்கிற! என்று பார்க்கவேண்டுமென்ற ஆசை அதற்கு 
உண்டாய த, உண்டாகலே, இன்னவெனப்‌ பார்த்து வர அன்‌ அச்‌ 
இிறுமிபிடம்‌ அனுமதி கொடுக்குமாறு பலமுறை வேண்டி கின்றது. 
இவளும்‌ கடைசியில்‌ அனுமதி கொடுத்‌ அவிட்டாள்‌, அவள்‌ அதைப்‌ 
பார்த்து, “ஈல்லது. நீ போ. ஆனால்‌ இருட்டுமுன்‌ திரும்பி வற்துவிட 
வேண்டும்‌. காய்‌, வேடர்‌ முதலானோர்‌ பயத்துக்காக கான்‌ கதவை 
மூடியே வைக்கவேண்டும்‌. ஆகையால்‌,8 வரீதவுடன்‌ உன்‌ குளம்பால்‌ 
கதவைத்‌ தட்டி “அக்கா! கதவைத்திற?! என்று சொல்லவேண்டும்‌; 
அது உன்குரலாய்‌ இருர்தால்‌ கானறிந்து கொள்வேன்‌. ஆனால்‌ நீ பே 
சாமலிருந்தால்‌, சான்‌ கதவைத்திறக்கவே மாட்டேன்‌” என்றாள்‌ . 

அம்‌ மான்குட்டி ற்ககைததம்‌ தன்னை விட்டு விட்டமைக்குச்‌ 
சர்தோவித்து, அள்ளிக்‌ குதித்‌ தக்கொண்டு வெளியே ஓடிற்று, வெகு 
அரம்‌ அது சென்றதும்‌, அ௱்கு வேட்டையாடிக்கொண்டிருந்த அரச 
குமாரனும்‌ வேடர்களும்‌ அலைக்கண்டு துரத்த ஆரம்பித்தனர்‌, உட 
னே அத அவர்கள்‌ சைக்குப்பிடிபடாமல்‌ வேகமாய்‌ ஐடி,வேடர்கள்‌ 
கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ புகர்களுள்‌ மழறைக்திருக்து இருட்டிய 
வுடன்‌ குடிசைக்கு வந்து சேர்ந்தது, சேர்ந்ததும்‌, ௮௮ தன்‌ தமக்கை 
கூறியதுபோல, குளம்மால்‌ கதவைத்‌ தட்டி அவளை அழைத்தது. 
சிறுழி கதவைத்‌ திறற்து உள்ளே அதை அழைத்துச்‌ சென்று உண 
வளித்து அதன்‌ பக்கத்தில்‌ படுத்‌ துக்கொண்டாள்‌., **இம்மான்குட்டி. 
மறுபடிய/ம்‌ வெளியே போக "வேண்டுமென்று ஆசைப்பட்டால்‌ 
அதற்கு என்ன' தீங்குகள்‌ நேரிடுமோ? இதற்கு என்‌ செய்யலா” 
மென்று கெடநோம்‌ ஆலோசனை செய்தனன்‌. பிறகு களைப்புமேலீட்‌ 
டால்‌ தூங்கி விட்டாள்‌ அவள்‌, 

அரசகுமாரனும்‌ அவன்‌ ஆட்களும்‌ மறுகாட்காலையிலும்‌ வேட்‌ 
டையாட ஆரம்பித்தர்ர்கள்‌.இவர்கள்‌ சப்தத்தைக்‌ கேட்டவுடன்‌ மான்‌ 
குட்டிக்கு மறுபடியும்‌ அங்கே போகவேண்டுமென்‌ ற எண்ணம்‌ உதித்‌ 
தன்‌. சற்குணவல்லியும்‌ அதன்‌ விருப்பிற்‌ ணெங்கிப்‌ போக உத்தசவு. 
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அளித்து விட்டாள்‌. ஒரே துள்ளாய்க்‌ துள்ளிக்‌ குதித்துக்‌ காட்டி 
அட்‌ பாய்க்தது மான்குட்டி.௮ சசகுமா னும்‌ வேடர்களும்‌ அன்‌ அம்‌ 
அதனைக்கண்டு அதைத்‌ அர த்திச்‌ சென்றனர்‌. ஆலும்‌ அம்மான்‌ 
கன்று வாயுலேகம்‌, மனோவேசமாய்‌ ஓடியபடியால்‌, ௮௮ இவர்கள்‌ 
சையில்‌ அகப்படவேயில்லை. என்றாலும்‌, ஒருவேடன்‌ தர்‌ அம்பெய்து 
அதன்காலைக்‌ காயப்படுத்தி விட்டான்‌. அதனால்‌ அம்‌ மான்கன்று 
௮ன்அகெடுகேசங்‌ கழித்து வீடுவக்து சேர்ந்தது, சற்குணவல்லியோ, 
தீன்‌ அருமைத்‌ தம்பிக்கு என்ன அபாயம்‌ கேரிட்டதேோ என்று 
மனங்கலக்கித்‌ அக்கப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌, 

மான்குட்டியை எய்த வேடன்‌, இத நொண்டியாய்‌ விட்ட 
தென்று அறிக்து அதன்‌ பின்னால தொடர்க்து சென்றான்‌ . குடிசையை 
அடைந்தவுடன்‌ ௮௮, வழக்கம்‌ போல்‌ கதவைத்‌ தட்டிக்‌ கூப்பிட, 
சற்குணவல்லி கதவைத்‌ திறக்து உள்ளே அழைத்துச்‌ செல்வதை 
அவன்‌ சண்டான்‌. 

உடனே அவ்வேடன்‌, குடிசை இருக்குமிடத்தை ஈன்றாகக்‌ 
குறித்துக்‌ கொண்டு அரசகுமாரனிட்ம்‌ வக்‌. ஐ, ஈடந்த விஷயங்களை 
யெல்லாம்‌ உள்ளது உள்ளபடியே சொன்னான்‌, 


அப்பெண்மணி அந்த மான்குட்டியின்‌ காலில்‌,இருக்கும்‌ சாயத்‌ 
தைப்‌ பார்த்‌ ஈடும்கினாள்‌ , பிறகு அதற்கு வேண்டிய இச்சைகளைக்‌ 
செய்த அதைப்‌ படுக்கும்படி செய்து தானும்‌ படுத்தறங்கினாள்‌ . 
அப்புண்‌ இறிதான படியால்‌ மறுகாட்‌ காலையில்‌ சொஸ்தமாய்‌ 
விட்டது. 

மறுநாளும்‌ அரசகுமாரன்‌ வேட்டைக்குப்‌ புறப்பட்டான்‌, 
தாரை முதலிய வாத்தியங்களின்‌ கோஷம்‌ மான்‌ காதில்‌ விழவே, 
வெளியே போக வேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ அதற்கு உதித்தது. 
உதிக்கவே அத சற்குணவல்லியை (நோக்கி, “அக்கா! இந்தக்‌ 
கொம்பு தாரை முதலியவைகளின்‌ சப்தங்களைக்‌ கேட்கவும்‌ * இவ்வி 
டத்திலிருந்து பறந்து போய்விடலாமா?” எனத்‌ தோற்றுறெஅு, 
ஆகையால்‌. சென்றுவர எனக்கு உத்திரவுகொடு, இல்லாவிட்டால்‌ 
என்‌ உயிர்‌ நில்லாது.” என்ற, சற்குணவல்லி “(இதை எவரேனும்‌ 
பிடி.த்த விட்டால்‌, தான்‌ இவ்வுலகில்‌ சனியாக வாழ நேரிடுமே” 
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என்று அக்கித்தும்‌, அதன்‌ மனம்‌ குளிரறாமாறே அதற்கு அனுமதி 
கொடுத்தன்‌ள்‌.. கொகெகவே, ௮ துமிக சந்தோஷத்துடன்‌ வீட்டை. 
விட்டு வெளியே சென்றது, 

அசசகுமாசன்‌ இன்றும்‌" இம்மானைக்‌ கண்டவன்‌ வேடர்களை 
நோக்கி, “*நீங்கள்‌' அதைப்‌ 'பிடிக்கும்வ்ரை அதைத்‌ தொடர்க்து 
செல்லுங்கள்‌. ஆனால்‌ எவனும்‌ அதற்கு எவ்விதத்‌” தீங்கு மிழைக்கக்‌ 
கூடாது” என்று எச்சரித்து அனுப்பினான்‌. அன்ன சூரிய அஸ்த 
கனமாய்‌ நெடு நேரமாகியும்‌ அதைப்‌ பிடிக்க முடியவில்லை, அவள்‌ 
கனக்கு முன்பு குடிசையைப்‌ பற்றிய சமாசார முரைத்த வேடனை” 
அக்‌ குடிசைக்கு அழைக கஅப்‌ போகும்படி. சொல்லி, அவ்விடம்‌ 
வந்துசேர்ர்தான்‌, அவன்‌ கதவண்டை பேநய்‌ அம்மானகுட்டி வழக்‌ 
கமாய்ச்‌ செய்வதுபோல்‌ தான்செய்து கதவைத்‌ .தட்டி அழைக்க, 
சற்ஞுணவல்லி சதவைத்‌ இறக்தர்ள்‌. உடனே அரசகுமாரன்‌ உள்ளே 
அலைந்தான்‌. இவ்வளவு அழகுள்ள பெண்மணியை .இக்குடி சையித்‌ 
கண்டதும்‌,௮சசனுக்கு அவளைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்துகொள்ள த: 
உண்டாயிற்று, குடிசைக்குள்‌ இழைந்தது மானல்லவென்‌ அம்‌, மகு 
டம்‌ தரித்த மன்னன்‌ மகனென்றும்‌ அவளுக்குத்‌ தெரிந்தவுடன்‌, 
அவள்‌ திடுக்கிட்டுப்‌ பயந்தாள்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ பயசர்தெளியும்படி. 
இறிதரேரம்‌ அன்பாகய்‌ பே௫விட்டுப்‌.பிறகு, அவளைத்‌ தன்‌ மனையா 
ள்‌எகும்படி கேட்டான்‌ இவளும்‌ அதற்கு உடன்பட்டாள்‌. அனால்‌ 
அவள்‌ *கான்‌ மான்‌ குட்டியை விட்டுப்‌ பிரிர்திருக்க முடியாக? 
என்று சொன்னாள்‌. அவன்‌ அதையும்‌ அரண்மனைக்கு அழைத்துச்‌ 
செல்லதாக வாக்குத்தத்தம்‌ செய்தான்‌, 

இப்படிப்‌ பேசிக்கொண்‌ டிருக்கையில்‌ மானும்‌ வீடு வந்து 
சோர்ததுஉடனேஅ௮தையும்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு எல்லோரும்‌ அரண்‌. 
மனை அடைந்தனர்‌, பேயய்ச்சேர்ந்த இரண்டு மூன்று நாள்‌ கழித்து 
அவர்கள்‌ இருவருக்கும்‌ விவாகம்‌. வெகு ஆடம்பரமாய்‌ நடந்தேறி 
பது, சின்னாட்களுக்‌ கெல்லாம்‌ ராஜகுமாரன்‌ அத்தேசத்துக்கு அர. 
சனாயினான்‌. இவர்கள்‌ அநேக வருஷகாலம்‌ சுகமாய்‌ வாழ்ந்திருந்த 
னர்‌, மான்குட்டியும்‌ ஒருவிதக்‌ குறைவுமின்றி அரமனைத்தோட்டத்‌ 
தில்‌ சந்தோஷமாய்‌ விளையாடிக்‌ சாலம்‌ கழித்து வந்தது, 

(ஒன்னும்‌ வநம்‌) 
ரா. தாகசாமி, 
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விடுகதை வினாவுக்கு விடை. 


(1) கன்னமதிச்‌ சஞ்சசையிற்‌ கண்டவிடுகதைக்‌ (கு) 
உன்னுவிடை யாம்விவே கேோதயமே!_பன்னுகின்‌ற 
பூமிதனிற்‌ பாண்டிரகர்ப்‌ போக்‌ த'சிவ காசி'யென்றே 
சாமிஜயல்‌ கார்க்கிதனைச்‌ சாரற்று., த்‌, த]. ஜறுழகம்பிள்‌ ளை ,ழசிரி, 
(2) சாமிஜயங்‌ சார்‌அன்றி சாற்றுவினா வுக்குவிடை 
'பூமியெலாம்‌ பேரற்அுவிவே கோதயமே!--வீமப்‌ 
பவமெலாம்‌ வேரறுக்கும்‌ பர்ன்மையுடைத்‌ தாய . 
சிவகாசி ஆகுமெனச்‌ செப்பு, நாராயணசாமி; 
விடையும்‌ வினாவும்‌. 
இதயமே விருளை ஈர்ச்திடக்‌ குணவ 
ரிதிவரும்‌ ஈறிலா விவேக , 
ஐதயமே! வினாவிற்‌(கு) உரை£சிவ காசி”. 
ஒருவினா ஈான்செழுத்‌ அன பேர்‌ 
இதயமே வினமுன்‌ எழுத்தின்றேல்‌ 'மரண்(பு)?ஆம்‌ 
ஈர்‌இன்றேல்‌ (தேரற்றம்‌?ஆம்‌' முதல்சான்‌ (கு) 
உதயமே! விரவில்‌ உயர்தீலப்‌ பேர்‌: மூன்‌ (ஐ) 
ஒன்றின்றேல்‌, (மதி'ப்பெயர்‌. உரையே, 
நடராஜபுரம்‌ சேர்மசுந்தரம்‌ செட்டி, 
சாறியதரிள, ஞானப்பிரகாச சபை, புதுவயல்‌, 


மெளன தேகிகர்‌-ஒர்‌ ஹாஸ்ய நாடகம்‌. 
நாடக பாத்திரங்கள்‌. 

தற்புகழ்மாறன்‌-- பாண்டிய மன்னன்‌ 
சமயோகசிதன்‌- பாண்டியனது முதல்‌ மந்திரி 
கானப்பிரியன்‌-- அரசனஅ இரண்டாவது மர்திரி 
சமிக்ஞாநாதன்‌-- சோழராஐ தூதன்‌ 
வித்யாபூஷணன்‌-- பாளையங்கோட்னடைக்‌ கலாசாலைத்‌ தலைவன்‌ 
தந்திரதீரன்‌-- விச்பாபூஷணன து நண்பன்‌ 
மெளனதேசிகன்‌-- *ஈல்லகண்ணுக்கோன்‌' என்ற இடையன்‌ 
இசைவலன்‌-  பர்ண்டிய சம்ஸ்‌ தரன சங்கே வித்வான்‌ 
வாசாலகன்‌-— கலாசாலை வேலைக்கீரரன்‌ ட 
அதிவேகன்‌-- பாண்டியனது அரமனைச்‌ சேவகன்‌' 

சபையோர்‌, பிரபுக்கள்‌, பண்டிதர்கள்‌; பக்கவாத்தியக்கர ரர்‌, 
வேலைக்காரர்‌, முதலியோர்‌, 


ப 
நாடகம்‌ நிகழ்விடம்‌: 
[மஅரைமா நகரிலும்‌, பாளையங்கோட்டையிலும்‌. ] 
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உ 
போங்தம்‌ மங்களம்‌ எங்தம்‌ தங்தக, 


மெளன பகேசிகர்‌. 
ஓர்‌ ஹாஸ்ய நாடகம்‌. 


காட்சி]. 


இடம்‌.-—மாறனது. கொலுமண்டபம்‌; காலம்‌. பிற்பகல்‌; பாத்‌ 


திறங்கள்‌ - தற்புகழ்மாறன்‌, கானப்பிரியன்‌, ஸமிக்ஞாகாதன்‌, 
இசை எலன்‌, பிரபுக்கள்‌, சேவகர்‌ முதலியோர்‌ ்‌ 

(ஆசனத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சானப்பிரியன்‌, வச்து கொண்டிருக்கும்‌: 
பிசபுச்களை வரவேற்று உபசரிக்கிறான்‌. சய விச்வான்‌ வருகிறான்‌. அவ 
ன ஆட்களும்‌, ஒருவர்பின்‌ ஒருவராய்‌ வருகின்‌ றளர்‌.] 


கான்‌. 


இசை: 


கான. 


இசை. 


மிருத. 


இசை. 


மிருத. 


கான. 


சரி இன்னும்‌ 20-நிமிஷமே இருக்கிறது, மகாராஜா எழுந்த 
ரள, (இசைவலனை கோக்க) ஸ்வாமி! உமது கோஷ்டி 
யெல்லாம்‌ சரியாய்‌ வந்து விட்டதா? 

எல்லாரும்‌ வச்து விட்டார்கள்‌, மிருதங்கக்காசன்‌ தான்‌ 
இன்னும்‌ வரவில்லை, அவனும்‌, ஆச்சு, வந்துவிடுவான்‌, 
அடடா? தாமதமென்ன? மகாராஜா வரும்‌ சமயம்‌ ஆய்‌ 
விட்டதே? 

[மிருதகீசக்சாரன்‌ வருறான்‌] 
கல்ல்வேளை, அதோ அவனும்‌ வந்து விட்டான்‌, (மிருதங்கக்‌ 
சாமனை நோக்‌) ஏனையா இவ்வளவு தாமதம்‌ 
இன்னிக்‌ இன்னு பாருங்கோ, சனியன்‌, 'தொப்பி கிழிஞ்சு 
போச்சு இங்கிறேன்‌, 
அப்புறம்‌? 
அப்புறம்‌ என்ன? மிருதங்கத்அக்குத்‌ தானா கஷ்டம்‌? அதக்‌ 
காட்டிலும்‌ ஈல்ல மிருதங்கம்‌ கொண்டாந்துட்டேன்‌; 
புடிச்சேன்‌ ஓருபயலை அக்கு. இருக்கட்டும்‌, சொம்ப 
ரமி ஆயுடுத்தோ?₹ 
இல்லை, இல்லை, பதருதேயும்‌-சரியான சமயத்தில்‌ தான்‌ 
வந்திருக்கிறீர்‌, மேலே செய்ய்‌ வேண்டியவற்றைச்‌ செய்த 
தீயா ராயிரும்‌_— சீக்கிரம்‌ செய்யும்‌, 

[மிருசக்சச்சாரன்‌ ரவைதடவிப்‌ பண்அமைக்‌ 
இரான்‌. சிறிது மாழிகைக்‌ கெல்லாம்‌ ஸமிக்கு௩ 


சமி. 
கான. 
சமி. 
கான. 


சமி. 
கான, 


சமி. 


கான: 
சேவ. 


கட. 
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நாதன்‌ வருகிறான்‌. கர்ன்ப்பிரியன்‌ அவனை 
அழைத்துச்‌ சென்று அரசனது சிம்மாசனத்‌ 
இிறகருடில்‌ வீற்றிருக்கச்செய்றொன்‌] 
மந்திரியாரே! மணி இப்பொழுதென்ன ஆறெது? 
பிரபு ஜர்கேகால்‌ ஆகும்‌. 
மகாராஜாவிற்கு உடம்பு இப்பொழுது எப்படி யிருக்றெத? 
மத்தியானம்‌, ' தலைவலி மிகுதி: இப்பொழுது: சற்றுக்‌ டு 
மென்‌ ௮ெரிகிற ௪. 
ஒருவேளை அவர்‌ இன்று இங்குவர முடியா இருக்குமோ 
இல்லை இல்லை , அவசியம்‌ வருவார்‌, அதிலும்‌ தாங்கள்‌ மகா 
சாஜாவுக்குப்‌ பிராண சினேகர்‌, எவ்வளவு அசெள கரி யமிரு்‌ 
தாலும்‌, தங்களுக்காகவேனும்‌ அவர்‌ வந்தே தருவர்‌, தங்‌ 
களைப்‌ பிரிய அவர்க்குச்‌ ஜிதம்‌ மனமில்லை, 
ஆம்‌. பிரிவு எப்பொழுஅம்‌ விசனசரமானதே. எனக்கும்‌ 
அவரைப்‌ பிரிய மனமே இல்லை ஆயினும்‌ நான்‌ ஊர்செல்ல 
வண்டி யிருக்கிறஅ. கடவுளுடைய இருச்சித்தகத் தின்‌ 
படியே எ அவும்‌ நடக்கும்‌--தேற்றுத்தான்‌ நான்‌ ஊருக்‌ 
குப்‌ போக எண்ணிய சமாசாரம்‌ தெரிவித்தேன்‌-அதற்குள்‌ 
மகாராஜா அவர்கள்‌, என்னைக்‌ கெளரவப்படுத்த இவ்வளவு 
ஏற்பாடுகள்‌ செய்திருப்பது அவருடைய பேரன்பையே 
காட்டிகிறது, எனக்கு இன்னும்‌ கொஞ்ச காளேனு 
மிருந்த த்‌ ்‌ 
[சேவகன்‌ ஓடி வருகிறான்‌ ] 
(சேவகனை ரோக்‌) என்னடா விசேஷம்‌? : 
எசமான்‌! மகாராசாவுடைய சட்டியக்காரர்‌ வர்ராங்க 
அவருக்குப்‌ பொறகாலே மகாராசா வந்‌ அணெடிருக்கரங்க, 
அதோ வர்ராங்க, 

[கட்டியக்காரன்‌ வருகிறான்‌] 
காஜாதிராஜர்‌, ராஜமார்த்தாண்டர்‌, ராஜகமபீரர்‌, ர்ாஜகோ 
லாகலர்‌, பாண்டிய மண்ட.லா இபத, சர்இிரல்ப்ச திலகர்‌, 
லோக ரகஷகர்‌, மாட்சிமைதங்யெ மன்னர்‌ மனனராயெ மகர 
சாஜா அவர்கள்‌ வருறோர்கள்‌., பராக்கு! 


[மகா ராஜர்‌ வருகிறார்‌. யாவரும்‌ எழுக்திருக்‌ 
இன்‌ றனர்‌. அமசன்‌ அசனத்‌ கம்ர்ச்ததம்‌ 
யாவரும்‌ அமருஜன்‌ றனர்‌, ர்ந்து 
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கான, 


மெளன. தேகிகர்‌. 


ஸமிக்ஞா காதனுடன்‌ சை குலுக்பெ பின்‌ (கானப்பிரியனை 
சோக்‌) மணி என்ன்‌ ஆகிறது? பாரும்‌. 
மகாராஜா ஐந்தரை மணி ஆற த-- 
காமும்‌ சரியான நேரத்தில்‌ சான்‌ வந்திருக்கிறோம்‌. எங்கே 
“தாமதமாய்‌ விட்டதோ” என்ற யோசனை இருர்ததுஸமிக்‌ 
ஞாநாதர்‌ வர்து வெகுநரழிகை நமக்காகக்‌ காத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்தார்‌ போலும்‌ 
இல்லை-இல்லை. 10-கிமிஷத்திற்கு முன்புதான்‌ வந்தேன்‌, 
(கானப்பிரியனை கோக்‌8) பாட்டுக்‌ கச்சேரிக்கு எல்லாம்‌ தயா 
ராய்‌ வீட்டதா? g 
மகாராஜ்‌! எல்லாம்‌ தயார்‌. 
பின்னை, ஆரம்பிக்க ஏற்பாடு செய்து விடுகிறது தானே? 
உத்தரவு. (இசைலலனை கோக்‌) மகாராஜா உத்திரவாய்‌ 
விட்டத. ஆரம்பிக்கலாம்‌. தேசவாழ்த்துடன்‌ தொடங்குக, 
[சம்‌ தச்‌ கச்சேரி ஈடக்றெது.] 
தேச்வாழ்த்து. 
பாரத ஜாதீய கீதம்‌. 
வாழிய!பண்‌ டைப்பெயரே வாய்ர்திடுமா 
வள்காடே! மாசில்‌ .தூய்மை 
சூழிசைசேர்‌ பாரதமே! தாயகமே! 
தூய எலாம்‌ தோன்றும்‌ பூவே! 
பா ழியறின்‌ பெருந்சகைமைப்‌ பான்மையையாம்‌ 
பயிலஅருள்‌ பாலிப்‌ பாய்கீ 
ஆழிபுனை எப்புவிக்கும்‌ ஆருயிரே! 
நினதுரிமை ஆம்‌எம்‌ உள்ளம்‌. 
வேறு. 
மாரத விரர்ம லிர்தரன்‌ னாடு 
மாமுனி வோர்பலர்‌ வாழ்ந்த ஈன்னாடு 
நாரத சானா லந்திகம்‌ காடு 
*.. நல்லவை யாவையும்‌ *ர்டு௮ும்‌ காடு 
பூசண்‌ ஞானம்பெரீ லிந்தீரீன்‌ னாடு 
புதிதர்பி ரான்௮ருள்‌ பொங்கிய காடு 
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பாரத ஈநாபே மம்பெரு காடு 
பாடுவம்‌ ஏதுமி தற்கிலை யீடுட, 
வேறு, 
அ[டல்மிகுபன்‌' னாடுகளும்‌ ஆகி௮ழி 
௩ வுடைர்துயர்ல, ஆயின்ஙீயோ, 
படி.மிசைமா அவ்காலப்‌ பான்மமையினும்‌ 
பழுதீறஙிற்‌ பவளா இன்றாய்‌! 
நெடியவன்செல்‌ வப்புதல்வி! கீயென்றும்‌ 
அப்படியே நிற்பாய்‌: நின்னைக்‌ 
கடவுளர்தம்‌: பேரருளாற்‌ கிர்துவர்து 
கனிந்துகடைக்‌ கணிக்கின்‌ றாரால்‌. 
பூலகுற்டனே பெரும்புயல்நின்‌ படிவமிசை 
மோதிடிலும்‌ பாராட்‌ டர்மே்‌ 
அலைவற௩ம்‌ பிக்கைவலி யால்உறுஇி 
யாய்கிற்பாய்‌, அமைதி சாண. 
உலசையெலாம்‌: உய்விக்கும்‌ உயர்கரிமைத்‌ 
தெய்வீகம்‌ உனதே. ஆகும்‌, 
கிலைபெறமா ஸனிடர்க்கி தவே, கேர்விளக்கா 
நீடூழி: நிலவும்‌ மாதோ. 
[இவைபோன்ற லெபாடி, தேவாரம்‌, இரு 
வாசகம்‌, திருப்புகழ்‌, இருவாய்மொழி, 


ஜாலளி, நீர்த்தனை முதலியன பாடி 
ரீர்கள்‌. கச்சேரி மிறைவெறியதும்‌,] 


உம்‌-—இவ்வளவு-ஈான்‌ சேர்ந்திருந்து திடீரென்று பிரிகிற 
சென்றால்‌ எனக்கு மிகவும்‌ விசனமாகத்தான்‌ இருக்கறது 
தாங்கள்‌ எதைக்‌ குறித்தோ 'யோசனை செய்வது போல்‌: 
காணப்படுகிறதே, எதைப்பற்றி தக்க கான்‌ கேட்க 
லாமோ? 

ஒன்றும்‌ இல்லை--௮நேகமாய்‌, சன்னல்‌ சாடுகளில்‌உள்ள 
ஜனங்கள்‌ ஒருவர்போல்‌ யாவரும்‌ வீணாக வரயைச்‌ செல்வ 
மித்‌. தப்‌ பேசுகிறார்களே யொழிய, கைமெய்‌ சாட்டி, ஈயன 
பாலை முதலிய சமிக்ஞைகளால்‌ பேசுகிறார்கள்‌ இல்லை 
சமிக்ஞைகள்‌ மூலறாகவே அளவளாவி ஒருவர்‌ அருத்‌ 
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தற்‌. 


ச்மி 


தம்‌. 


சமி, 


ஆற்‌. 


மெளன தேசிகர்‌. 


ஒருவர்‌ அறிவ இனும்‌ ஆனக்தம்‌ வேஅஎதஅ2--ஆனால்‌— குற்‌ 
ஐம்‌ குடிகள தன்று, தக்க போதனாசாலைகளும்‌, சாமர்த்தியம்‌ 
வாய்க்‌ ச போதகாசிரியரும்‌ இருந்தால்‌ அல்லவே அவர்க 
ளால்‌ இவ்லித்தை ப்யிலமுடியும்‌! ஏதோ, இப்படி யெல்லாம்‌ 
உளறுறேன்‌ என்றே நீங்கள்‌ நினைக்கக்கூடும்‌, சான்‌ சொல்‌ 
வதெல்லாம்‌ உங்களுக்கு ஆச்சரியமாகவே இருக்கலாம்‌. 
உள்ளபடியே, எனக்கு அதில்‌ திறமையும்‌ பிரியமும்‌ உண்டு, 
அதனால்‌,நான்‌ சென்ற இடங்களில்‌ எல்லாம்‌ ,குறிப்புணர்ந்‌ த 
விடை கூற வல்ல “எவரேனும்‌-—ஒருவரேனும்‌- இருக்க 
மாட்டார்களா என்று ௮இ அவலுடன்‌ கவனித்தும்‌ விசா 
மித்தும்‌ வருகிறேன்‌. இதுவரை ஒருவரையும்‌ காணேன்‌, 
வருஷம்‌ ஐர்தாய்‌ விட்டன, சான்‌. இங்குவ்க் து, நான்‌ என்‌ 
ஊருக்குத்‌ இரும்பும்‌ காலமும்‌ நெருங்கி விட்டது. “இம்‌ 
காட்டிற்‌ கூட ஒருவசைய்ம்‌ காணவில்லையே! என்னை, ஆச்சி 
யம்‌!” என்று என்னை அறியாமலே யோசனை சென்றது. 
என்ன! என்ன! சமிக்ஞா நாதரே! ஈன்முகச்‌ சொன்னீர்‌! 
சபாஷ்‌! சபாஷ்‌! நீர்‌ பார்த்த நாடுசளில்‌ சமிக்ஞை யறிய 
வல்லவர்கள்‌ இல்லாவிடில்‌, உலகமே மிலஸ்தமித்து விட்‌ 
டது” என்று சொல்லிலிடுகறதா? பேஷ்‌! வாயை அலம்‌ 
புங்கள்‌. 

அரசே! கோபம்‌ வேண்டாம்‌, கான்சொல்லிய அம்‌ எண்ணி 
யம்‌ தவறாயின்‌ மன்னிக்க வேண்டுகிறேன்‌. எங்கேனும்‌ 
ஒருவர்‌ இருப்பின்‌ தயைசெய்து அறிவிக்க வேண்டுகிறேன்‌. 
அப்படிக்‌ கேளுங்கள்‌. தீரவிசாரமியாமல்‌ “இல்லை யென்று 
அணிர்து கூறுவது தவறன்றோ? “வாய்புளித்தனு மாங்‌ 
காய்‌ புளித்தது” என்றுபேசலாகாது பாருங்கள்‌. ஏன்‌? 
என்‌ காட்டிலேயே ஒரு ௮பிஈய சாஸ்திர நிபுணர்‌ இருக்கின்‌ 
றார்‌, அவருடைய பெயரே மேளனதேசிகர்‌, அவர்‌?” 
(ஜேனம்தமும்‌ ஆச்சரியமும்‌ கொண்ட) அரசே! அரசே!! 
அவசியம்‌ அம்மகானை காண்தரிசிக்க வேண்டுமே! 
(தனக்குள்‌) அடடா! இதென்ன கஷ்டம்‌! ணெற வெட்டப்‌ 
பூசங்ளெம்பின து போல்‌ இருக்கறதே. சமிக்ஞையாவ அ? 
சாஸ்திரமாவது? இர்சஇழவெல்லாம்‌-யாருக்கு த்‌ தெரியும்‌? 


சமி, 


தற்‌. 


சமி, 
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தான்‌ கெளரவமாக ஏதோ ஒரு பொய்‌ சொல்ல, இடுக்கியில்‌ 
அகப்பட்ட எலிபோல்‌ வேதனைப்பட லாயிற்றே| உம்‌ 
ஏதேனும்‌ சாக்குப்‌ போக்குச்‌ சொல்லிப்‌ பார்ப்போம்‌: 
(வெளிப்படையாய்‌) பூ! இதற்கா இவ்வளவு ஆத்திரம்‌! அவ 
சியம்‌-பரர்க்கிறது, இப்பொழுது தரங்கள்‌ ஊருக்குப்போ 
இற அவசரத்தில்‌ இருக்‌இறீர்கள்‌, காம்‌ பிறைத்திறார்‌ தால்‌ 
தாங்கள்‌ திரும்பிவந்தவுடன்‌ அவசியம்‌ பார்ப்போம்‌. 
அரசே! மன்னிக்க வேண்டும்‌, ஐயோ! இதில்‌ எனக்கு இருக்‌ 
கும்‌ பைத்தியம்‌ எதிலும்‌ இல்லை, நான்‌ என்‌ சொந்தக்‌ காரிய 
மாக்த்தான்‌ ஊர்‌ இரும்ப எனு அரசாங்கத்தா ரிடமிருக்து. 
உத்தரவு பெற்றது. நான்‌ இஷ்டப்பட்டபோது புறப்பட்‌ 
டால்‌ என்னை ஏன்‌ என்னு கேட்பார்‌ எவருமில்லை. மீண்ட 
கால்மாக எனக்குள்ள இவ்‌ ஆவல்‌ தீர, இரண்டொருகாள்‌ 
இங்கு தாமதித்துச்‌ செல்வதால்‌ குடி முழுகிப்‌ போய்‌ 
விடாது! தாங்கள்‌ கூறும்‌ சமிக்ஞா விற்பனனரை மட்டும்‌ 
கான்‌ காணப்‌ பெற்றால்‌ அதனினும்‌ எனக்கு மகிழ்ச்சி 
அளிக்க வல்லது மற்றெ.அவும்‌ இல்லை, 

இதேதடா பிராண சங்கடம்‌! விளையாட்டு வினையாயன்றோ 
முடிக்து விட்டத? (வெளிப்படையாய்‌) ஐய! இவ்வளவு 
ஆசை உங்கட்‌ இருப்பதால்‌ அவசியம்‌ சம்௮பிநரயம்‌ வல்ல 
அபிநவ போதகரைப்பார்த்தே போங்கள்‌.எனக்கும்‌ அதில்‌” 
தான்‌ திருப்தி. ஆனால்‌ இதில்‌ ஒருகஷ்டம்‌-- 

என்ன! நீங்கள்‌ சொல்வது எனக்கு விளங்க வில்லையே, 
இதில்‌ சஷ்டம்‌ என்ன? 

வேறொன்று மில்லை, அவ்வித்வான்‌ இவ்வூரில்‌ இல்லை. 
இவ்வூரில்‌ இல்லையா? பின்னே எங்கே அவர்‌ இருக்கிறார்‌? 
அதுதானே செல்ல வந்தேன்‌. அவர்‌, பாளையங்கோட்டை 
யில்‌ இருக்கிறார்‌. 

ஈல்லவேளை, கைச்செட்டியஅ வாய்க்‌ செட்டாமற்‌ போய்‌ 
விடுமோ என்று பயந்தேன்‌. அவர்‌ பாளையங்கோட்டையில்‌ 
இருந்தால்‌ என்ன பிரமாதம்‌? 

பாளையங்கோட்டை எங்கிருக்கிறதெனத்‌ தாங்கள்‌ அறியீர்‌ 
கள்‌'பேர்லும்‌, அது மதுரையிலிருந்து 100 மைலுக்கும்‌ 
அப்பால்‌ அன்றோ உள த. 

தாஅமைலா ஒரு பிசமாதம்‌? பத்து நூறுமைலுக்கு அப்பால்‌ 
அவ்ர்‌ இருந்தால்‌ தான்‌ என்ன? 
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தற்‌ 


சமி. 


தற்‌ 
சமி... 


தற்‌ 


சமி. 


மெளன தேசிகர்‌. 


(இடுக்டட்டு) அதற்காகச்‌ சொல்லவில்லை, நாளைப்‌ பிரயா 
ணம்‌ என்றீர்கள்‌. மறிபடியும்‌ இரண்டொரு நாள்‌ தாமதம்‌ 
ஏற்பட்டாலும்‌ பரவாயில்லை என்றீர்கள்‌. ஆகவே நீங்கள்‌ 
அதிகமாதத்‌ தாமதித்தால்‌ மூன்று, தினங்களே தாமதிக்க 
லாம்‌. அதற்கு அதிகம்‌ தாமதிக்க முடியாதன்றோ? அதி 
விரைவரன குதிரையில்‌ ஈம்‌ வித்வான்‌ ஏறி வந்தாலும்‌, 


அவர்‌ இங்கு வர்தூசேச ஏழேட்டூத்தினங்கள்‌ மீடிக்குமே— 


இதற்கா யோசிக்கிறீர்கள்‌! அவ்வளவு சிரமம்‌ அவர்க்கு 
வேண்டாம்‌, ஈ௩ன்‌ என்‌ பொருட்டு ஒருவருக்கும்‌ வீண்டுர 
மம்‌ கொடுப்பதில்லை, அவரது இருப்பிடம்‌ மட்டும்‌ சொல்லி 
விடுங்கள்‌.மீதி.விஷ்யங்களை நான்‌பார்த்‌துக்கொள்ளுகி2றன்‌, 
இருப்பிடம்‌ தான்‌ “பாளையம்‌: கேரட்டை” என்றேனே. 
பாளையங்கோட்டையில்‌ எந்தஇடத்தில்‌? அதல்லவா கேட்‌ 
இதேன்‌, 

(தனக்குள்‌) காலைச்சுற்றின பாம்பு கடியாமல்‌ விடாஅ, 
இனித்தப்ப, வழியில்லை--இப்‌ போதைக்கு ஏதேனும்‌ 
சொல்லிவைப்போம்‌, (வெளிப்படையாய்‌).அக்குள்ள கலா 
சாலையை அடுத்த ஓர்‌ மடத்தில்‌ ஜ்ய!-- இருக்கட்டும்‌, கொஞ்‌ 
சம்‌ கான்‌ சொல்வதைத்‌ தயை செய்து கேட்கவேண்டும்‌, 
ஊருக்குப்‌ போய்த்‌ திரும்பி வாருங்கள்‌: நானும்‌ உ.ஙிக்‌ 
ரூடன்புறப்படுகிறேன்‌. இருவரும்சேர்க்து செல்வோம்‌. இப்‌ 
பொழுதே புறப்படுவோம்‌ என்றால்‌ எனக்குச்‌ சில அசெள 
கரியங்கள்‌. இருக்கனெறன, உடம்பும்‌ .சரியாயில்லை 


._ அரசேோlங்களைச்‌ சிரமப்படுத்த எனக்குச்‌ சறிஅம்‌ இஷ்ட 


மில்லை, அவரது இருப்பிடம்‌ மட்டுகே ரான்‌. அறியவேண்‌ 
டிய காரியம்‌, இஜ்கள்‌ அன்பிற்கு வந்தனம்‌, எது: எப்ய்டி 
யிருக்தர்லும்‌ அவரைப்‌ பார்த்தே இரும்புதெறதென்று இர்மா 
னித்து விட்டேன்‌. இனிஉங்சீகாச்‌சரமப்படுச்‌ச மாட்டேன்‌, 
வந்தனம்‌ நான்‌ போய்‌ வருகிறேன்‌. 
[போகிறான்‌ எல்லாரும்‌ 
» பேரின்‌ றனர்‌, ] 
சோட்சி. முடிக) ச 
ம. கோ. 
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மூன்று எறும்புகள்‌. 
Di 


(இத தசம்‌ புலவர்‌ ஒருவர்‌ எழுதிய “The"Three Ants’ 


எனபதைத்‌ 


தழுவி எழுஇயதாகும்‌. இதனை ஆங்கிலத்தில்‌ எழு 


திமோர்‌ இன்னாரென த்‌ தெரியவில்லை | 


ரே 


10 


கர்ரஎறும்‌ பொன்அ,தன்‌ கையால்‌ எடுக்கவும்‌ 
உருட்டவும்‌ ஒண்ணா ஒரு கேோதமையைச்‌ 
கண்டுகின்‌ றளவில்‌, அண்டையி லேஜர்‌ 
அன்னிய எறும்பொன்‌: றல்குற, “ஐய! 
இதையான்‌ இருச்கும்‌ இடத்தினில்‌ உய்க்க 
உதவி புரிச்‌ என்‌ அரைத்‌ தலும்‌, “ஆ!!! 
என்னுடை வேலைகள்‌ எ த்தணையோ உள. 
வேண்டுமேல்‌ நீயே ஆண்டு கொண்டுசெல்‌”? 
என்ன உரைத்துச்‌ தன்னயம்‌' கருதிஅவ்‌ 
அமலெறும்‌ பெல்சோ அயிலச்‌ சென்ற. 
இந்தக்‌ கார்‌எறும்‌ பினத்சைச்‌ சேர்ந்த 
மற்றோர்‌ எறும்பல்‌ குற்றது --உற்றஅவ்‌ 
எறும்பு தன்னினத்‌ தெறும்போர்‌ உதவி 


்‌ உன்னி கிற்பதை: உண்ர்ந்த்‌ து, தன்னால்‌ 


15 


20 


25 


30. 


இயன்ற உதவி இயத்திட நினைத்த அக்‌ 
கோதுமை மணியைக்‌ :கொண்டுசேர்ப்‌ பித்தன்‌. 
இக்கதை படிக்கும்‌ யாவரும்‌ வற்‌ 
அடைவுறலாகும்‌. தடையே இதில்‌ இலை 
சிறுவிஷ யத்இிலும்‌ சிறியீர்‌! இக்கார்‌ 
எறும்பின்‌ நிலைகீர்‌ எய்தவும்‌ நேரும்‌, 
“விரும்பிகீர்உதுவி வேண்டிடும்‌ காலை 
வேற்று மனிதர்‌ ஆற்றிடார்‌ உதவி? 
என்பதை அன்னிய, எறும்புகற்‌ மில்ஞும்‌; 
*கம்‌்இன த்‌ தோரே ஈமக்காம்‌ உதவி 
வலியச்‌ செய்வத வழக்க! மென்பதைஅம்‌ 
நற்குண எறும்பு ஈன்குணர்த்‌ திடும்‌, அவ்‌ 
“அற்பப்‌ பிராணியும்‌ அத்ன்‌ இனத்திற்கு 
விரும்பிகல்‌ உதவி புரிக்தத போல 
நீரும்‌ நம்மவர்‌: யாரும்‌ ஈலமுற 


உதவி புரிர்திவ்‌ வுல்கிலுய்‌ வீரே, 


A. 1, ஸ்ரீநிவாச முதலியார்‌, 
ஆனைமலை. 


காலஞ்‌ சென்ற ஸ்ரீமாத்‌ கு. முத்துத்தேவர்‌ மீது 
இரங்கற்‌ பாக்கள்‌. 

எத்தேமும்‌ எத்திசையும்‌ இனிதேத்த இலங்கும்‌அழ இயல்‌ லூரில்‌ [ப்‌ 

இத்தேவர்‌ குலத்திலுதித்தினியதமி ழினைவளர்த்தாய்‌! இசையால்மிக்கேர்‌ 

அத்தேவர்‌ குலம்மழ அமசர்‌உல கெய்தனையோ, அறிவி னான்ற 

ழத்தே!சன்‌ சவமணியே முகுச்தனடி புகும்தனையோ? முனிவிலாதேர்ய்‌! 


சிறுபருவம்‌ சலம்‌ ஏறி கெடுவாரி கடம்‌திலங்கைத்‌ தேயம்‌எய்‌தி 
மறுவலுமத்‌ தேத்தியலும்‌ வனப்புங்கண்‌ டசமகிழ்ச்‌ தாங்‌ இலமுங்கற்றுப்‌ 
பொறுமையுடன்‌ தாய்சாடு மீண்டடைந்தெம்சகர்‌ இலல்சகப்‌ புரிவல்‌எனிஞ்‌ 
மூறைமையின்வித்‌ யாசாலை நிறுவியழத்துக்குரிசில்‌! முடிசக்திட்டாயே! 
நீயேமுப்‌ பான்‌ ஆண்டு நேரொருவர்‌ இலாத்தலைமை நிலைல இத்துத்‌ 
தாயேஎன்‌(று) உலகிலுளோர்‌ சாற்றிடப்பல்‌ லாயிரமா ணவர்‌ தங்கட்கு 
கூயேதர்‌ தமிழ்அிருதில்‌(கு) ஊட்டவித்தாய்‌!சின்பெருமை கூறற்பாற்றோ[ 
போயே நீ முடிர்தனையே! ழத்தேனும்ஈல்‌ லுத்தமப்பேர்‌ புனேபூ மானே! 
போற்றிசெயும்‌ நின அவித்யா சாலையைமூ வாயிரம்‌ வெண்பெரற்கா சீர்து 
தோற்றமுறும்‌ அரயெலார்‌ அழகுபெறச்‌ கட்வித்த சுபசற்செய்தி 
சாற்றிசையோர்‌ களும்‌ உணர்வர்‌. மின்னாலன்‌ ரோஇவ்வழ கயல்‌ லூரார்‌ 
எற்றமுற வாழ்வதும்‌. எங்கள்‌ முத்துப்‌ பூபதியே இயம்பிடாயே.! 
பாலருர்தல்‌ மதக்தவுடன்‌ இறார்‌அனைவோ ரையுநின்பால்‌ பரிவின்‌ ஈயச்‌ 
சிலமுடன்தமிழ்‌அமுதட்‌ வித(த)அசே காயிரமாஞ்‌ சிறுவர்‌ தம்மை 
குரலமிசை நீவளர்த்தாய்‌. சகமனுரின்‌ ஒப்பனென ஈவிலலாமோ? 
சோலமுறும்‌ எங்கள்‌ ழத்துச்‌ குருமணியே! ப.ரன்‌உலசம்‌ குடிபுக்சாயே! 
நின்னுழைச்சத்‌ அணர்பல்லா யிரவர்மா ணவரிதயம்‌ செடி திரங்கப்‌ 
பொன்னுலூற்‌ புத்தேளிர்‌ நின்வரவை ஈணிவிறாம்பப்‌ போயினாயோ? 
நன்னெறிசேர்‌ மாணவகன்‌ நாராயண னைக்காண ஈயந்தாய்கொல்லோ? 
என்ரீன௮ இருவுள்ளம்‌? எமச்சியம்பாய்‌ இசைவளர்‌ மத்‌ (து) எனுஞ்‌€ 
[மானே 
தேவபாடையினொடும்டத்‌ சச்‌ தமிழை விழைம்‌ தயர்புத்தேள்‌ வேர்‌ தன்னைக்‌ 
கூவியேகெரண்‌:_னனோ குவலயத்தில்‌ நினைப்போல்ஈற்‌ குணம்வாய்ச்தன்பு 
மேவியசல்‌ ஆ9ரியர்வேறெவர்‌?கின்‌ மாணவர்கள்‌ மெலிக்தி ரங்கத்‌ 
தாவியேவிண்‌ அடைர்தாய்தகுமோறிற்செய்கள்‌ ழத்துத்தமிற்வல்லோனே! 
வெய்யபிணி பசிமுதற்பல்‌ வேதனையாற்‌ புண்படுச்‌ தும்‌ வினையால்‌ அம்‌இப்‌ 
பொய்யுடம்பு தனைநீச்இப்‌.புசகழுடம்பு பெறுவதுவே போதம்‌ என்னாத்‌ 
இய்யபுச்ழ்‌ உருக்கொண்டு: தொல்லையாம்‌ அவ்வுருவைத்‌ தொலைத்திட்டா 
ஐய! உயர்‌ இர்த்ரகுலா இபழத்து எனும்‌ திருப்பேர்‌ அமைந்தமாலே, [யோ 
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நில்மலைகன்‌ நிறைகோல்‌ஒண்‌ மலர்கிகர்மாட்‌ ரிமைவாய்க்த செடியோ 
[னே! எம்‌ 
குலமுதல்‌ஆ சரிய[நினைப்‌ பிரிக்சஅயீர்‌ தவிர்தலென்றோ! கூறாய்‌இன்னும்‌ 
பலதிராவா சசமுரின்‌ வாய்ச்‌ சேட்பவுளம்‌ மமுமொரு பகலுமுண்டோ? 
அலர்க இிர்ஞா யிற்றைகிசர்‌ அவிர்புசழ்‌ ழத்தெனுச்‌ தமிழ்தேர்‌அறிஞ்மேறே। 
வாய்த்த'அரி யும்சவனும்‌ ஒன்‌(அ).அறியா தார்வாயில்‌ மண்‌'என்‌ ஜோதும்‌ 
மூத்தமொழி வழியொழுகி முறைமையிற்‌ றண்டமிழ்‌ வளர்த்த மொய்ம்பி 
. னோனே! 
ஏத்தும்‌இரு பதமுமொருவ்‌ கெய்தினையோ,அல்ல்தலவே றெங்குற்றாுயோ? 
£ீர்த்திமிகு பெரியோய்‌!எம்‌ ஆசிரிய னானழத்‌ துத்‌ திறமையோனே! 
சந்திரனை நிசர்வசன சர்தான்‌ மாணவர்க்குத்‌ சாயேபோலச்‌ 
செர்தமிழ்‌ அர்‌ தீஞ்சுதையைச்‌ தெவிட்டசனி புசட்மொயர்‌ திறமைவாய்க்‌ த 
தச் திரம்‌ இரகுணவெண்‌ பங்கயப்பூ மகட்சடிமைத்‌ தன்மைபூண்ட 
இர்திரகு லாதிபழத்‌ தென்றதஇரு சாமவள்ளால்‌! எவ்குற்‌ யோ! 
பிங்களஆண்‌ டினிற்சன்னித்‌ இங்களேழம்‌ திருமலைஎம்‌ பெருமாற்குற்ற 
மங்களம்சேர்‌ சணிவாரம்‌ வளர்பிறைகத்‌ சமித்திதியின்‌ மகிமைவாய்க்‌ த 
எங்களா சிரியன்முத்துப்‌ பூபதிஇவ்‌ உலகவாழ்‌ வினைநீத்‌ தோர்வெண்‌ 
தில்களொ கங்சையணி செஞ்சடிலப்‌ பரன்பாதம்‌ சேர்ச்திட்டானே* 
ஸ்ரீ முத்துத்தேவரின்‌ மாணவரும்‌, 
செச்தமிழ்ச்சலாசபை உபாரக்சொசனாஇப தியுமான 
இ. அ. வேங்கடசாமி ரெட்டியார்‌, 
குட்டிலொட்டி, 


சமாசாரக்‌ கொத்து. 
கட்கு 


மேலச்சிவபுரி சன்மார்க்க சபை:--இதன்‌ எட்டாம்‌ வருட பூர்த்திச்‌ 
கொண்டாட்டம்‌ செப்டம்பர்மீ' ?உயன்று அங்குள்ள “சன்மார்க்க, சபா 
மண்டபத்‌ தில்‌, புதுக்கோட்டை. மகாராஜாக்‌ கலாசாலைப்‌ பண்டிதர்‌ ஸ்ரீ வி. 
டி. ஸ்ரீரிவரசையங்கார அ அச்சாகைத்தின்‌£ழ்‌ கன்றாக சடைபெற்ற கென்‌ 
அம்‌, அவ்வமயம்‌ சலைஞானமிக்ச பெரியோர்‌ பலர்‌ உபச்யாசம்‌ செய்தன 
ரென்றும்‌ அதிகிறோம்‌. 

நச்கினாரக்கினியர்‌ ஞாபகச்‌ சின்னம்‌: மதுரை மாண்வர்‌ செர்த 
மிழ்ச்‌ சங்கத்தார்‌ வருஷர்தோறும்‌ ஈடத்திவரறாம்‌ இப்பரீசைஷை,இவ்வருஷம்‌ 
சென்ற அச்டோயர்சி' (யன்‌ ம மதுரைச்‌ சாலேஜில்‌ சடைபெற்றது. 


264 ச.மாசாரக்‌ கொத்து. 


808 மாண்வர்கள்‌ தலைக்கு 2அணா:சிட்டி இதற்கு விண்ணப்பஞ்‌ செய்து 
கொண்டனர்‌. பரீகைஷ முடிவு விவரம்‌ டி.சம்பர்மி' 1உவெளியாகும்‌. 


விவேகாநந்த சபை: மதுரை மாணவர்‌ செர்தமிழ்ச்‌ சய்சுத்தைச்‌ 
சோர்த இச்சபையை முன்னிட்டு, அக்டோபர்ம 18உயன்து அமெரிகன்‌ 
காலேஜ்‌ ஆல்‌லொ?ரியர்‌ மிஸ்டர்‌ என்‌.ஆர்‌. கேதாரிங்வ்‌ பி.ஏ. (ஆனர்ஸ) 
ஸ்ரீமத்‌ “விவேசாகச்ச ஸ்வாமிகளும்‌ அவர்‌ செய்த வெலைகணாம்‌?? என்ப 
தைப்‌ பற்றி ஒர்‌ அரிய உபர்யாசம்‌ செய்தனர்‌. ஸ்வாமி விவேகாநர்தான்‌ 
"ஜீவிய சரித்திொத்தை அதிசன்றாக எழுதுமாறு. கடைபெற்ற *ஏல்லா-5இச்‌ 
தஇிமப்போட்டைப்‌ பரீக்ஷையில்‌ முதன்மையாய்த்‌ தேறிப்‌ பொற்பதக்கம்‌ 
பெற்றவர்‌ இவ்ராயர்‌. இவர்‌ பிரசம்கிக்கும்கரலை, திருவனர்தபுமம்‌, பரோ 
டா, மைசூர்‌ ஆயெ' மூன்று இடங்களிலும்‌ திவானாக இரும்‌ த புகமுற்ற 
கனம்‌ வி. பி. மாதவராவ்‌ ஸி. ஐ. ஈ. அவர்கள்‌ அச்‌. ராஸமம்‌ வூத்தனர்‌. 
்‌ இருவரது தில்யப்‌ பிரசங்சங்களும்‌ முடிச்சதும்‌ ஸ்ரீம. சோபால்கிரூஷ்ணை 


யவர்கள்‌ எழும்‌ ௮, 


தாதவிழ்‌ கசெசையம்‌ தார்புனையும்‌ எம்மான்‌ . றனா ௮.௫ வருள்ஈலத்தாற்‌ 
சதுர்வேத பரரசர்குலத்‌ தின்மணி யாயித்‌ தராதலம்‌ விளங்சவர்சோன்‌, 
ஆதவன்‌ எ னப்பல்கலை யாய்ச்துளோன்‌,குடச்தைககர்‌ அவதரித்‌ தோன்‌,ப 
அண்இிதிகழ்‌அனந்தபுரம்‌ மைதர்‌சமஸ்தரனமாபிவற்றில்திவானா[ரோடா 
மேதக அமர்க்தோன்‌ சம்வி.பிமா தவரர்வ்விரும்பு (ஸி, ஐ.இ'யென 
வேச்தர்தருபட்டமுற்றோன்‌,விவேசாசகந்தமெய்த்தவபெயர்‌ கொள்சபை 
சீதனெ னச்சபர மாயகம்‌ வ௫ச்சயாஞ்‌ செய்தவமெ னோவறிகிலேம்‌![யிற்‌ 
சித்தமுடன்‌ எமையாத ரிக்சவென்றேயிங்குசேர்ச்தவேள்‌ சருணைவாழி 
வேறு. 
வாறிதியிற்‌ புகுச்‌ புனல்‌ முகம்‌ அபுவி யோர்க்குதவும்‌ மங்கு லேபோல்‌ 
அரியஆம்‌ கில்த்தமிழ்தூற்‌ கடல்முகச்து விவேகாகச்‌ தப்பே ராசான்‌ 
சீரியலுஞ்‌ சரிசையைச்சேட்‌ டோர்வேட்பப்‌ பொழிர்தான்‌இச்‌ செம்மல்‌ 
[யாவன்‌ 
பேரெவனென்‌ பார்ச்குரைத்தும்‌: என்‌.ஜ£.கே தாரிராவ்‌ பி.எ,ஆனம்ஸ்‌ 


என்னுமறை மோர்‌ இலகன்‌ பிரசங்சல்‌ சேட்டேமிங்‌ சென்னே யீது 
கன்னலெனப்‌ புகல்வேமோமுச்சனியென்‌ பேமோகற்சண்டென்போமோ 
இன்னமிழ்தென்பேமோயாதெனத்தேசேம்‌. அதற்கதையே யிணைய தென்‌ 
பன்னருமிப்பிரசங்கம்‌ பொழிந்தோனுல்‌ கேட்டோரும்பாரில்வாழி [பேம்‌ 
வெறு. 

வரழி!விவேசாசர்த மாத்வன்பேர்‌ ஈற்சபையும்‌ 

வாழி!சபா காயகனாம்‌ வள்ளலும்‌ ஏழிசைதால்‌ 

வல்ல புலவோரும்‌ வாழியிங்கு மன்னியசர்ச்‌ 

செல்வர்களும்‌ வாழி சிறர்து 

விசனதரமர்ன மாண்ம்‌$--குட்டிலொட்டி. என்ற அழகிய ஈல்லூரில்‌ 

உள்ள “செர்தயிழ்க்‌ கலாசபை "த தலைவ ராயிருச்‌ தவரும்‌, ஷயூர்‌ பாட்சா 
லைத்‌ தலைவருமான ஸ்ரீ முத்துத்‌ தேவரது மரணம்‌ கேட்டு மிச வீசனிக்‌ி 
றோம்‌. _பத்திரரதிபர்‌, 


விவேகோதயம்‌. 285 
புத்தக மதிப்புரை: 
0 


ஹ்ர்ஸ்டீ மஜ்ச்கி:--இ௫ 150 வேடிக்கை விஷயங்கள்‌ அடங்கிய ஓர்‌ 
இறு மால்‌, தமிழ்‌ அபிவிருத்திக்காக உழைத்‌ தவரும்‌ சென்னை மெஸர்ஸ்‌ 
ஜி.ஏ. வைத்தியராமன்‌ அண்ட்‌ கம்பெனியார்‌ பதிப்பித்ததாகும்‌. இவ்விக௩ 
யங்கள்‌ பல்வேறு வகுப்புச்சளரகப்‌ பிரிச்சப்பட்டுள்ளன. 

பெற்ற்‌ மனம்‌ பீத்து:-_இதவும்‌ ஜி. ஏ. வைத்தியராமன்‌ கம்பெனி 
யார்‌ பதிப்பித்ததே. ரொம வாழ்க்கையின்‌ இயல்பை யாவரும்‌ அதிவிரோ 
தமாக அறிக்து மெ எழுதப்பட்டுள்ளது, இதன்விலை அணா2 

ஸிவர்ணகாந்தி துல்லது இரு, மனைவிகள்‌:-இத செய்சளிபுரம்‌ 

எஸ்‌. வி, ஈடராஜன்‌ என்பார்‌ எழுதியது. இரண்டு ஆப்டோன்‌ படங்‌' 
கள்‌ கொண்டு அழகாக அச்சிடப்‌ பட்ளெ த. ஸ்திரீகள்‌ படித்தற்கேலாத 
இல பதங்களும்‌, வர்ணனைகளும்‌, இதில்‌ இருக்கின்றன. விலைரூபா 1. 
வேண்டுவோர்‌ வேலுர்‌ ஜூனோபசாரி ஆபீசுச்சேனும்‌, இயற்றியோர்ச்‌ 
சேனும்‌ எருது. 
பத்திராதிபர்‌, 


ம 


இனிய தமிழ்‌ நாவல்கள்‌. 


க்க கல்ல 
ரத்னபுறிரகயெம்‌ 8-% இர்திராணி 1-0 தலையணை மந்திரம்‌ 0-6 
கன்னியின்றுத்தம்‌ 8-0| ரங்கசாயகி 1-0) கோமளம்‌ குமரி 0-8 
மாண்டி௫ருஸ்டோ 2-8| அச்தப்பரசாசல்‌ 1-0 | தீனதயாளு 0-6 
அராபிக்கதை 2-6 | தேவசுந்தரி 0-14 | ஞானாம்பாள்‌ 0-6 
லண்டன்திருடர்‌ 2-4|லீலா 0-12 | சமலரம்பிகை 0-4 
வீரவர்மன்வெற்றி 2-0 | மங்சைச்சரச 0-12 (சருணாகரன்‌ 02 
சனகபூஷணம்‌ 2-0| தினகரசர்தரி 0-12[ஜசச்சாரு 0-5 
தனபாலன்‌ 1-8| அமீர்ஸிங்‌ 0-12 'பஞ்சதம்‌ திரம்‌ 0.4 
ஜடாவல்லவர்‌ 1-8 |பிரேமகாம்தன்‌ 0-12 |மிர௫ச்சகடி 0-4 
நீலா 1-4 சோலொம்பாள்‌ 0-12 | சாகுர்தலம்‌ 0-4 
தர்மாம்பாள்‌ 1-2 | புஷ்பவனம்‌ 0-10 | வசற்தஸேனை 0-4 
விமோதரசமஞ்சமி 1-2| முணசீலன்‌ 0-10 |[ஸர்தார்ஸிங்‌ ௩ 6-8 
வமதசுந்தமம்‌ 1-0|மாலினீமாதவம்‌ 0-10 இரிஸல்டா 0-8 
வகேஙி 1-0 வன ஜாக்ஷி 0-8 | மங்களாம்பாள்‌ 0-8 
குண சுச்சரம்‌ 1-0! சாசதாம்பாள்‌ 0.8 | அஞ்சனாகஷி கக 
வரைக்‌ கையை! ன 3 


N.B—வி,பி. சார்ஜ்‌ பிரத்தியேகம்‌. அமராவதி என்னும்‌ 
இனிய தமிழ்‌ சாவலொன்றை மேற்கண்ட புஸ்‌ சகங்களுக்கு ஆர்ட்ர்‌ 
செய்தால்‌ இனாமாக அனுப்பப்படும்‌; அல்லது போஸ்டேஜாக்காக 
அரையணா ஸ்டாம்பு அனுப்பினால்‌ “அன்த! இனாமாக அனுப்பு 
வோம்‌. எல்லாவித தமிழ்‌ காவல்களும்‌ கிடைக்கும்‌, 


ஏஸ்‌, ஜி. ஐயர்‌ அன்‌ட கம்பேனி, திருவல்லிக்கேணி , சென்னை. 


விளம்பரம்‌, 


இரக்ஷகர்‌ சரிதீதாம்‌, பவுல்சரித்திம்‌, ந ந 08-0 
இயேசுகிறிஸ்து ஜீவியசரிச்‌ இரமும்‌, அவரது. இல்ம்‌ 
பவுலின்‌ சரித்திரமும்‌ அடங்கியுள்ள அ 

பிரகலாதாழ்வான்‌ சரிதை. வ ர 060 
பு. க. ஸ்ரீ மிவாஸாசாரியார்‌ எழுதியது. 

மார்க்கண்டேய சரிதம்‌. ம்‌ ர 04.0 
பு. க. ஸ்ரீ கிவாஸாசாரியார்‌ எழுதியது 

நாலடியார்‌ துறிப்‌ புரையுட்ன்‌ . 0—8—0 


மானேஜர்‌, ஜனோபகாரி ஆபிஸ்‌; வர்ர: 


சத்தியமே கித்தியம்‌. 

முத்து, பவளம்‌, கல்நார்‌, கல்மதம்‌, சிலாசத்து என்னும்‌ உயர்ந்த 
ஐந்து "மருந்துகளால்‌ ஐந்து கஜ புடம்‌ தீர்ந்த 

அமிர்த சஞ்சீவி. 
பஸ்பமான து, பலவீனம்‌, மறதி,மயக்கம்‌, கைகாலசதி, வெட்டை, நீர்‌எ 
ரிச்சல்‌ முதலிய வியாதிகளைப்போக்‌&, ஈரம்புல்‌ கூடுசளின்‌ தளர்ச்சியையும்‌ 
குழந்தைகளுக்குப்‌ பால்‌ கொடுப்பதால்‌ மாதர்களுக்குண்டாகும்‌ மார்பின்‌ 
தளர்ச்சியையும்‌ நீக்‌, புதிய பலத்தையும்‌, புதிய ஊக்கத்தையும்‌ புதிய 
வாழ்க்கையையும்‌ தருவதில்‌ உண்மையான அ. மேற்கூறியவற்றில்‌ ஒன்றே 
னும்‌ பொய்யென்‌ யார்‌ ரூபித்தாலும்‌, அவர்களுக்கு ௫100 இனாம்‌. 20 
நாள்‌ மருக்தடங்கிய புட்டி 1க்கு விலை ந, 1. தபாற்கூலி அணா 4, 


கேசாபிமான்ச்‌ செல்வி யாகிய 
மிஸிஸ்‌ பெண்ட்‌ அம்மை சரித்திரம்‌ 
ஒரு அணா ஸ்டாம்பு அனுப்பினால்‌ அனுப்பப்படும்‌, 
சதாவதர்னம்‌,தெ.கருஷ்ணசாமிப்பாவலர்‌ எழுதியவை 


ஸிவாஜி 2 0.90 
தென்னாட்டையே தனத புஜபல 


பிரகலாதன்‌ O80 
புதிய குறையில்‌ இடையே பல 


பரரக்கிரமத்சால்‌ ஆட்டி எல்லா 
அரசர்களையும்‌ ச தறச் செ ய்‌ த 
போர்‌ வீரச்‌ சிங்கமாயெ அஞ்சா 
செஞ்சு படைத்த அறியவீ ருணின்‌ 
உண்மைச்‌ சரித்திரம்‌ இது 

தேசிங்த ராஜன்‌ 080 
உயிரைச்‌ தூரும்பென மதித்த 
இறக்கும்வரை மனைவி முகத்தை 
யும்‌ பாராது மாண்ட சுத்த வீர 
னது உண்மைச்‌ சரித்திரம்‌ இத. 
வருஷம்‌ மாசம்‌ ' கேதிபுடனும்பல 
ஆதா. ரவ்களுடனும்‌ எழுதப்‌ பட்‌ 
டது, 


பாடல்சளுடன்‌ படிப்பவர்க்கு இ 
ன்பமுண்டாச எழுதப்பட்டடஇனி 
யபக்த சரித்திரம்‌ 


தனபதி 020 
வீடா ஈசைப்பை விளைவிக்கும்‌ 
ஓர்‌ ஹாூஸ்யச்‌ கதை, 


சாவித்திரி ௨0-90, 
இச்‌ கற்புடையஉத்தமியின்‌ உண்‌ 
மைஃ கதை காடகருபமாக இனி 
ய தமிழ்‌ கடையில்‌ படிப்பவர்க்கு 
இன்பம்‌ உண்டாகும்‌ வண்ணம்‌ 

எழுதப்‌ பட்டுள்ள த. 


அமிர்த சஞ்சீவி நிலையம்‌, சிந்தாத்திரிப்பேட்டை, சென்னை. ' 


